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]. prázdnotu. Nudno mu je v osamelej chatrci!
Ivanovi Pavlovicovi*) zomrela zvna dobni Po lavicach prach, po zcnii smcti — obrazy 

Mar\la a nechala po sebe tri siroty. Najstar- sviitych poobtahoval pavúk svojou spinavou 
gi(>mu Ivankovi ide na trinásty rok. Boze siefou. Deturence chodia osarpané niet 
mőj, jak srdcolomne nariekal nad rakvou ma- chutného obeda a nedela sa unho skamará- 
teri, kdezto jeho ses- 
tricka tidiúcko plakala 
a utierala niodrou zá- 
sterkou ccrvenv oéká.
Najmladsi Gregor ne- 
pochopiac váznosí uda- 
losti, sadol na zem a 
poihrával sa hvudkami, 
ktorc padat maly ua 
rakev jeho dobnj nm- 
inii'ky.

Pavlovié tiez plakal, 
bolo mu srdecne into 
dobrej zeny! Pop )io- 
zehnal niohvlu a Ivauko

FRANTISEK LAD. CELAKOVSKY.

rátila s delnym diiom 
a ztratila svoj ráz po- 
svätny.

Hja, muzik bez ze­
ny, to zlá robota.

Díva savon obiokom 
a duma dumku.

Práveide okolo Anija, 
vdova po Ilin Molo- 
deckom.

„Jak krásny zrast 
má táto zena, a jak 
pruznym krokom stúpa 
ulicou — zima vonku 
tuba, a ona jak lahky 
má na sebe kontueli!diytiljednuurukouGre- . .

tova a druhou sestricku, i zaviedol jidizdn- Obnibenyje Melon kozusinou. Jak jej pekne 
urna do chalupkv. V piaci pospali na peri. stoji. Znpáilajüce slnko hodilo blesk na jej

Idú dni, tvdne a mvsiacv. Zo snlca Pav

hava diai tun viac jakiisi

a me co ukúzkn z prác
slov. akademickom s]iolkupozoüskoiu „Naprcj'-i 

itanyeh.
Red.

praviddnú bielu tvár. Jak mily úsmev, jak 
plameímé okol Ej, kanize chodicva o tomto 

L-lsj case deiine uz o pár casov ?u
Ivane, toto si dumál, ked’ si mozolovymi 

prstami klepal na dasku oblokovú.
Slnko zapadlo a v chalupke nastúpilo 

vecernie sero. Ivan isid pred dóm a hiadcl 
na svoju chalupku.
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rBoze. dopústas mi cloveka veiké trá- 
penie! Hol som bohaty, a jedon jediny oheii 
zkántril polovicu niöjlio blahobytu. Ej ci sla- 
lialy ohnivé jazyky plamena po tichom te ráz 
stavaní. Tani mojc nádeje !"

„Dajúc koiiom obroku, vnítil sa do ni útra 
a zaspal.

11.

rAnijo, Ida este som mlady, pod za mna, 
zajúid’ z domu möjho tnidnú samotu, stan sa 
nme potesením a defom mojim dobrotivou 
matkou.“

Tieto slova hovoril Iván Pavlovié k Aniji 
Molodeckej na priedomí, kde bo kazdcho 
veéera nachádzala stát opretého o stenu. ' »11 

ju casto zastavil, i popytal sa, jako sa zdaril 
jacmeii, alebo sa jvj zfazoval, ze mu kő 11 

okryval na lavu zadniu nohu.
Anija sa zarazila. 0 vhvílku sa lilasite 

zasmiala.
„Ivane, Ivane, tvs potratil rozum! Ci 

nevies, jak bohaty je Michal Ogulié? Zuás 
sírku jeho nív a rozsiahlosf jelio lúky na 
Priecnom'/ On ma vezme este tejto zimy, jak 
len chcem.“

..Anijo, nerob zo inna nesfastníka! Ja 
fa inilujem — ja ti vsetko k véli urobím. 
Nie som bedár — vies Anijo, minuly jiuziar 
inna soslabil, zase sa schájiem na nohy. Vi­
dis. tvs tvrdého srdca a liladís so smiechom 
na moje útrajiy. Tv dices, aby som zahynu!!“

Anija sa prestala smiaf, a zadívala sa 
na Ivana. Z jej velkého éierneho oka slahal 
úzasny piámén: ach, a ten pálil dusu Pa­
nova. Patrno, ze zriedlo, z ktorého sa takyto 
poklád prysti, je naruzivosf.

Anijo. tys nechodila náliodou okolo oldo- 
kov Pavlovicovycli!

Z dola ded Íny vliekol sa ukonauym k ro­
koni \ az.il Pavlovié, brat Ivanov. Ivan ujirel 
prosebny polilad 11a Aniju a cliytil juzaruku. 
Tá sa mu vydrela a zarumeniac sa az po 
usi, zaseptala:

rOstan si len sám pestúnom svojicli 
trocli detí; rozumies Ivane, troch detí!"

I odbehla.
Vazil medzitym prisiel k nemű.
rIíöh fa pozdrav Ivane. Nénié to Molo-
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decká, éo tani odcliúdzaV Cos taky za in ra­
ce ny ?“

Ivan cosi zasomral, i podal bratovi rnku.
„Más deli zdravé? Sú to miié prasiny, 

necli jich ochraímje llozia rodicka! No, s Bo­
bom, ukonany som a 111 ója ma cakó.“

A neéakajúc na odpoved odisiel.

III.

Ivan Pavlovié uenióze spat, tnidné, trápue 
myslienky prebiehajú mu honícim éelom. 
Anija mu neide z mysle s jej svodnym úsme- 
vom, s jej plamenistym pohladom.

„Bűze mój odpusf hriechy, Anija 
éiní ma bedárom,- éasté vzdycby sumia cha- 
lupou, 011 sa jirevaluje z tava na jiravo, ale 
sen mu nechce sad mit 11a vieéka. Lúce na 
kibe uz doháraj 11 a osvecuju slabúsko steny 
a po nicli navesané obrazy sviitych. Vonku 
svieti stvrtinesiac a zahaluje vsetko v polo- 
tajomné sero.

Jaké desná tichosf panuje zúkol-vókol!
Len jeinné dychanie spiacich detí poént. 

Oko Ivana padló na ob ráz Bozej rodicky. 
Co to vidíV Veit sa zjavil úsmev 11 a jej cer- 
venych pernách, a to modré oko mrklo na 
Ivana, a zaiskrilo sa zivym bleskom

Ivan sa vztyéil a sadnc 11a posted, hódi 
kríz cez jirse. lvane, nejas sa, ved si len 
sóival. Obraz Panny Marie nejiohyna k úsmevu 
nanialované jierny, a to modré oko sa len 

díva!
Stane, ide ku krbu, rozplamení toéením 
na jedon lóé, a osvieti obraz.
Takje!
Bolo to len snové mámenie.
S horiacim lticom pristúpi k peci.
Tam lezia vo sne jeho trí deti. Ivanko 

li zí sestriéku za 1 uku. a Gregor ódkopal sa. 
Pavlovié s úlubou hladí na jeho okrúhly, 
út ly 4 ívok a 11a ne vinné biele ramivnka. 
Prikryjiic deti jdachtou, aby sa neprestydly, 
hodil Iáé 11a krb a la hol si.

Vonku strhol sa víchor a metelica sna- 
hová. az tak strecha prastí a snahové clio- 
máce bubnujú na nízke obloky. Pustá tma 
panuje dnu i vonku.

Tá búra je obraz tolio nepokoja, ktory 
panuje v Ivanovej útrobe. A zdá sa, ze sa



obe búrky spriatelily a jerina druliii vyzdvi- 
huje, li'bo Pavlovic zaspal, ale az na ráno.

IV.
Ivanov brat X azil prisiel k nemit na 

beset! u.
Kozprávajú sa dlho o svojidi zálezi- 

tosfach. Stazujii sa na panského úradníka, 
a spomínajú tie lepsie easy, ktoré panovaly 
pod nebohym otcora terajsieho pána. Tak je 
to. Nemás v celej sviitej Rossii sedliaka, 
ktory by nesprihal na úradníka a nechválil 
predoslého pána, bár naíiho za zivota práve 
tak harusil, jako na terajsieho. Zaslé easy 
sú vyzleéené z tvrdého rúcha skutocnosti a 
jestvujii len v akterskej sate spomienky. Niet 
tlivu, ze lutlia dívába zaslé easy!

Lez X azil má tincs cosi vitte za luboin, 
a nechce s tym von. Skrabe sa za usiina — 
zamléí sa, uz ehee povedaf, co ho trápi, — 
v tom ale prehovorí nieco Ivan a on este 
odlozí vyznanie. Konecne sa odhodlá uz 
blízko pred odehodom, uprie oko tlo dlázky, 
a kresliac palicou figúry po zenii poéné:

„Ivane, mám volaéo na srdei! Zlí India 
hovoria po detline, ze si sa zbláziti 1 na sta- 
rosf, ze pális po Aniji Molotleekvj. Ja tomu 
síce nevvrím, ale som ju nedávno od tuba 
odehádzat vidd : nttz som si pomyslel, óért 
nespí, — a kod Pán Moh dice z cloveka 
blázna urobit. nuz nm otlebere rozuni.“

Iván sa haitin pred bratom. a híadá vy- 
hovorku. X idiac ale ze lhat nemöze, tak 
povie pravdtt:

„Ano, tak je, uchádzal som sa uz o úti, 
ale ona ma nechce. X sak si to snad ináé 
rozmyslí!“

X’ttzil jtotriasol hlavou.
„Vazile, vidís, smutno mi bez zeny!" 

vyhováral sa Ivan. „X" dome neporiadok a 
neóistota, deti zasmúlané a bez dobiadu, 
priedom nevybielenv a podvoje neoblemované 
modrou obrovnávkou. Co tu robif ? Ja tak 
neveseié, zasmúren! Co je robit?“

Ivan cítil vo svojej dusi, ze Ize, a tá 
olhaná dúsa zarumenila mu líco studom.

„Némám konecne nie proli tvojej zenbe,“ 
preriekol rozumny X’azil; „naco sa ale upra- 
mnjes práve na Aniju '? To zena pysná na
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svoje peniaze. Bola dlho v panskom kastieli 
a nehodí sa pre muzíka nebohatého. A po­
tom Ivane, ci vies, co hovoria l'udia, ked sa 
sídu veéerom na besedu? Památás na náhlu 
smrf Illa Molodeckého ? Prisiel z hory, zdravy 
jako lipa, zena mu navarila zaprazenej po- 
lievky a za polhodiny volali popa k umiera- 
júcentu.“

X azil zamlkol, lebo videl, ze sa Ivan ovi 
oci hrözyplnym ohnom blyskaly.

„Lutlia sú psi, aj ich jazyky jedovatejsie 
jako Skorpion,“ vykríkol sipiacim hlasom, 
tak ze bolo póznát, jako bojuje so sebou, 
aby sa na samého brata urazlivymi slovami 
nevyrútil.

X azil zbadal, ze by dalsia rozprávka 
k nicomu dobrému neviedla, porucal brata 
do lluzej ochrany a odisiel — bozkajúc medzi 
tlverami ihrajúceho sa Gregora. Chlapcok sa 
usmial a uprel svoje veiké ntodré oci na 
stryca tak nevinne, tak milostne! X'azilovi 
vyprystila sa slza z oka.

„Tys baba, Vazile,“ zasomral pod bajúz 
a srdecnc sa hanbil sám pred sebou za tú 
nevdojakú slzu, a za tú hlúpu makkost svo- 
jelto srdea. Svoju zenicku nasiel pri pradle; 
rukávy mala vyhrnuté az po plecia, tvár 
cervenú od práce. Priwtala ho s úsmevom, 
i prahl da lej, len sa tak iskrily suminy. Ved 
pride Bozia nedela a jej muzícok pójde 
v bit-lej kusielke do kostola, a ona bude 
pysná, jak mu pekne vynímaf sa budú tie 
vysívané okrasy, dielo to jej pilnych láska- 
vych nik.

V.
Anija Molodeeká je opravdive krásna 

zena, ale jej krása nerobí na cloveka ten 
mily uspokojujúci dójem, ktory budi v clo- 
veku pohlad na mily idillicky kraj; ona má 
v sebe istú daemoniekú viiadu, ktorá clo­
veka pritahuje a odtíska, ktorá budi v ttom 
cit úzasu a dusevnieho nepokoja, rovne jako 
tenmé divé doliny zapustlych romantickych 
pralesov.

Ivan Pavlovié sa prez mieru vhíbil tlo 
tychto krás. Dúsa jeho je celkovite chytená 
v pevné siete náruzivej lásky, ktorá pali 
nesnesitelnym ohnom. On sa trasie, ked sa
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jej zblízi, on tratí dech, kod’ mu ona bérié 
nádej na jich manzelské spojenie. .lak easto 
placc u nej, jak vrúcne ju zaklína na spa- 
senic svoje a nevinnú smrf Krista l'ana. aby 
sa smilovala nad jeho nmkami.

Anija sa podivne dióvá oproti tymto 
horúcim vybuchom náruzivosti, ona ho neo- 
dozenie od seba, ticho pocúva jeho blúznivé 
reci, ba tu i tu sa jej tajeny vzdycli z nia- 
der vylúdi. Lez to sú len riedke okamyliy. 
Zas sa zmuzí, ostane chladnou jako skala, 
odmeranou a neprístupnou. Divná vec. Ka/.dy 
den, kod Ivan svojich zrebcov pri studni na­
pája, najde i Aniju tani vodu brat okovanym 
ved rom a nalievaf do putien.

On sa simányin okom díva na Aniju, 
ktorá zvlástnou pilnostou svoju pr.ícu komi. 
Jak zrucno fallá ona vedro.

„Prijdes does vecer na priadku zpytal 
sa jej Ivan.

..l'rijdem. lebo som síúbila Michalov i 
Ogulicovi, ze mu poviem dues vecer, kedv 
biuleme inat svatbu!"

I uprela zvedave jej veiké ciernc oko 
na bladú tvár Ivanovu. Tento zldadol este 
viac a nejistym krokom ubieral sa za búj no 
poskakujúcimi konmi. Prijdúc pred svoj doni, 
ohliadol sa na zad. Tani videl Aniju od- 
chádzaf s vodou.

Jak Iahko nesie ona tie fa/.ké put ne! 
Len tak letí, sta by sa ani zeme netykala.

Muky, ktoré vytrpel Ivan cez noc, ne- 
mozno opísaf. Mohla byf asi dvanásta ho- 
dina, ked vyskocil z postele. Oko jeho ne- 
vdojak padló na mesiacom osvetlenv ob ráz 
Pannv Marie. A ajlila — — zas vidí lísmex 
na jej pernách, a oko jej sa zasvietilo, tyni 
samym úzasnym bleskom, ktory sa prystieva 
z oka Anije vtedy, ked ho najnesfastnejsím 
robí.

Ivan hrozne vyzerá. Oci má mutné 
bladosf mrtvoly pokryva jeho tvár! Vlasy 
mu visia neporiadne do tvári, a on sa na 
célom tele írásié. Ilodí na seba kontuch, a 
chce von. Uderí do stola a svalí z neho 
zbán s vodou. Xalakany hódi zrakom po 
obraze, a zas uzrie, jak sa naiiho usmieva 
bezzivotny obraz.

„Von, von!“ zasomre a vyjde z chalupy.

lilady mesiac sa potutelne naiiho díva a 
stien. ktory hádzu okolo kostola nasádzané 
topoly, ukryvajú ho pred zvedavostou nocnej 
stráze. Ani sóm nevie, kain, len sa lúdi 
stÍvnom, a k iiajviitsiemu podiveniu dolúdil 
sa pod obloky Anije. Osmelí sa a zaklope 
na obiok.

Caká, zuby mu klepocú mrázom a roz- 
jat,lenini, ale nik sa neolilasuje z \niutia.

..11a, kto to vyclnídza z pod sopy Ani- 
jinejz.amrmle Ivan, a utúli sa uzsie k obloku, 
hladiac na postám stienom topolov sa krad- 
núcu. 1 lesné myslienky napádajú Ivauovi. 
Vz dice za nini — v tom zaveje victor, 
piave, ked nepoznany cez mesiacom osvetlené 
miesto jirecliádza, a odliodí mu z tvári halemi.

..lie Kristme rany. to Michal Ogulic,“ 
zkrikne a kiesne pod obiokom na súah.

Vz dice za nini, a zatína pást, ktorú 
mu dice vrazit do cela, zas len zostáva, ráz 
besná pomsta, ráz nesmierny bél vitazí 
v biednej dusi Ivanovej.

,.Co tu híadás pod mojim obiokom Iva­
ne," ozve sa zvucny Idas z obioka, ktory 
medz.itun otvorila Anija. „To nie noc na to, 
aby clovek pod bolym nebom spat moliol! 
Idz domov, más tani deti; kto ti jicli ukojí, 
ked sa rozplacú v“

„Anijo, povedz mi, co liládul u teba 
Ogulic ?'

„ Spy táj sa ho.a
,.Anijo, nevidís prenáramnii lásku, a 

nesnesitelné muky moje? Smiluj sa! lys pra- 
voslavná? PoHan a zid by sa smiloval nado 
mnou, a ty odstrkujes inhaV"

,.Ja pravoslavná, a mám dobié srdce! 
A pravdu hovoriac Iutujem fa z celej duse. 
Nechcem, abys takto dlho trpel. Poradím ti, 
chodz na sviitú pút a uleví sa ti srdcu."

I chcela zavref obiok.
„No dobre. Anijo, ty si mojim vrahom,“ 

zkríkol Ivan, a tvár jeho sa zrumenila na- 
priek zimy, postává jeho sa zprímila, len oci 
jeho prezradzovaly, v jak hroznom stave sa 
nachádza.

„Dobrá rada. Dakujem. Pöjdem na pút, 
ale do Voronovského lesa, tani sú hladní 

I vlci — na tej púti sa mi uleví!“
Chcel odkvapif. Anija ho pristavila.
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„Nakloii híavu sem k obloku Ivane, mám | 
ti meco povedaf.“

Ivan poslúchol, a slabusky pablesk ná- 
,leje ochladil jeho sialenost. Anija vystrcila 
krásnu plnovlasú lilávku z obioka, aby ziadon 
hlások ncpailol mimo ucba Ivanového. Septala 
dlbo. Ivan pociival — a nevyslovná sladkost 
zmociiila sa jeho tela i duse, ked cítil ho- 
rúd dech Anijinych üst na svojej tvári. 
Mesiac osvetloval jej Idein tvár a vlasy jej 
sa ligotaly v mesacnom svetle. A1« ten piá­
mén, ktory slaliá z jej velkych ocú, prezra- 
d/uje kiisi divokosf. Tá cervená puma sa 
trasie a odhaluje tu i tu rad bieloskvúcich 
zubov. Divokosf a krása zpojily sa tu, aby 
zhubily neboráka Ivana!

Vz nesepce. Zpríuii sa a sladky, nmobo 
slubny lismev pohráva jej pernami. Ivan 
stojt bez pohnutia. Este ráz pozre nanho 
Anija tym neodolatelnym horúcim pohladom 
a zavre obiok. Ivan zostal stáf — a célé 
roje tycli najrozmanitej- íeh citov lietaly jeho 
dúson. I pobral sa domov.

VI.
Na spiatocnej ceste uzrel Ivan Pavlovié 

k svojmu najviitsiemu zadiveniu, ze sú obloky 
jeho chalupy neobycajno jasno osvetlené. 
Hnanv strachom otvorí dvere ükolo krbu, 
na ktory je uahádzané suche razdie, sedia 
jeho tri deti, a vítajú vyskotom vstupujúceho 
otca.

„Co to za robota? Idete spaf vy pá­
puáé!-‘ hresí Ivan skarcdym pohladom me- 
rajúc deti.

„Gregor nás zobudil piacom, apusko," 
vyhovára sa maly Ivanko; „i nechce byt 
ticho bojác satmy. Tak som rozdúchal olmík 
a cakóm na vás.“

Ivan chytil Gregora hrubo za rucicky a 
hodil ho na pec do perin. Ostatní v strachu 
utiahli sa. Na to vyhasil oheíi, Gregor ale 
neprestál plakaf a jednostajne volal:

„Maminko, maminko!“
Mesiac zasiel, a v chalupe ostala úplná 

tma. Ivan klakol na kolená a vrúcne sa 
modlil. Maly olejovy kahanec horel slabuskou 
iskereckou pred ob ráz ont Matky Bozej, ku 
ktorej Ivan spinal ruky. Do jeho modlitby

sa iniesal hlások Gregorov, ktory volal: „Ma­
minko, maminko!“

Ale ani Anija nespala tej noci!
Vstala z bohatycli perín a rozoznúc ka­

hanec isla do kúta, kde stóla kasnicka z du- 
bového dreva. Túto otvorila tichúcko klúcom 
a vyhala von mesec plny sriebra, ha tu i tu 
sa i zlaty peniaz svietil medzi bielymi rubla- 
mi. Anija cíta peniaze a tesí sa jicli svod- 
nému lesku a cvendzaniu, tu i tu zamyslí sa, 
a túzobny vzdych vyroní sa jej z útrob.

„Ja fa uz vtedy milovala. Ivane, ked 
si mnou opovrhol pri tanci, na ramene vedúc 
Mariiul Zelené picrko króslilo tvoju ciapku, 
ktorús vyhadzoval do povetria a vyskal pred 
hudbou. Tys bol sviezi mládenec, i vryl si 
sa mi do srdca. Este dobre sa pamiitám na 
tvoju stilihi muzskú postavu a na tű peknú 
ciernu briadku. Ja som sa ti sblízila v pa- 
nenskom stude a dala ti pierko za kontusok 
— kazdy kvietok v hóm bol zaroseny slzami 
luhosti. Co dice to dievcisko, zavolal si a 
tv ója nezbedne poskakujúca noha rozdrtila
nezny znak rnojej lásky, mojich bolov!----- -
Vies, jak horké boly moje slzy, ktoré som 
vyplakala v ticliom kúte, o samote — bez 
sústrasti ludskej'? — a tys d’alej vyskal hla- 
diac do modrych ocú rnojej sokyne. l’osmie- 
vala sa mi pred klebetnymi kamarátkami, i 
vliala tú najjedovatejsiu kvapku do bleno- 
vého kalicha mójho utrpenia. Cely svet sa 
mi smial, volali ma hlúpym deckom. V mo­
jich neresfach, ked sa mi zdalo, ze sa pukuút 
niusí moje mladé rozjatrené srdce, vybehla 
som za dedinu na cintorin, klakla som na 
jedon svetom zabudnuty hrob. Tani sa mi 
ulevilo. Hojné size sa mi ronily po mladus- 
kych lícach a mácaly mőj kontusok. A tedy 
som sa stala zralou v jednej polhodine 
a velká beznádejná lubost moja zmenila sa 
v jediny cit — pomsty!“

Tieto sióvá soptala Anija a tvár jej pri- 
jala na seba vyraz divokosti — vsetky miié 
vhady ztratily sa jej z oblicaja a ten sa stal 
jasnym zrkadlom temnych náruzivostí. Iíoz- 
piala túzobne ramená:

„Ivane, a preca fa este Iúbim! Patnásf 
rokov rozpínam takto ramená svoje, pátnást 
rokov dusím v sebe ohne lúbosti, oj, a tie
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mna eez celv ten cas neprestaly palit', pe- 
kelnou horúcosfou! Nie som ja vinnou. Bola 
som tichá. krotká dievciiia. Lúbila som sa­
motu a stránila som sa povrchych krulioch 
kamarátok. Kto ma vytrhol z tolioto nevin- 
ného sna?! Uz som na deli. Ivan sa mi 
plazí u nóh, a ja ho kópém sta psa To je 
prvá slasf, ktorú pocítilo od patnást rokov 
moje srdce. Uz ho mám! Oj. nie nie!“

I zkríkla odrazu a stala z lavice — di- 
vym krokom sa prechádzala slabo osvetlenou 
chyzou.

rMedzi mojim a tvojim srdeom lezia
iDokonvenie

svinuté tri zmyje! Marila zomrela. Kde moja 
pomsta?“ 1 klesla bezseba na jiostel. Z üst 
jej vysly drobunké surainy a oci sa jej pre- 
vrátily stlpkom.

Takto zmietala miruzivosf biednouzenou!
Priroda sama prelomila. burn tiito a tuhy 

sen ovládal polosialenu. Tazky jej dycli sü­
niéi chyzou, tu i tu pretrhovany jednotlivymi 
nesrozumitelnymi slovami.

Rniiajsie slnko zobudilo ju. Bola bladá 
a slabá, len v jej ocach blyskal sa pruzny 
zivot, jich krystáiovú jasnotu nezakalily veiké 
bole.
nasleduje.)

Kvictok.
Presadili boli kvietok 

Krásny, uteseny,
Z jary do tvrilej jasene, 

ived je mráz studeny.

Presadili boli kvietok 
Z lislnia do tienu,

Kvietok s bolasfou pozerá 
Na ború zelemi.

Jaj, mamenko moja lubá, 
Lahky chodnik z domu, 

Más ma kedv za starca dat, 
Nedaj ma nikomu.

Kadsej budem do mej smrti 
Priedom zametávaf,

Jak bych mala z okenecka 
Na celad volávaf.

Radsej po strnisku budem 
Bosá klásky sbieraf,

Jak v hodbáve oblecená 
Na starca pozerat.

Pros, horekuj, vsetko darmo, 
Metaj brach do steny — 

Ach skoda, Boze, mladosti, 
Möj veniec zeleny.

Ci som ho dakde ukradla, 
Ci som ho dostala,

Na vode Váhu letiaci,
Ked som saty prala?

Ci som ho v liboci nasla 
Kerf som húsky pásla, —

Ci som na same nesfastie 
Na svete vyrástla?

Zahiivaly trúby, husié 
Zrazu po dedine;

Hej, gazdiná otvor vráta 
Veselej druzine!

Lz sa svatba hruie duuká 
So spevom, vyskami,

Dru/ba k Anicke hovorí: 
Poberaj sa s nami.

Tecie voda po dedine,
Ale velmi mutná;

Matka dcérky sa spytuje:
Co si taká smutná ?

Jaj, mamenko moja lubá,
Nie zial mi mladosti,

Ale zial mi, veliky zial 
Tej vasej starosti.
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Nip zial mi to, zo si musim 
Zakosilif möj svct,

Ale zial mi, jak bildete 
Na mna biednu ldadef.

Nebolo vám nikdy liládét 
Na tu diätst va cenu,

Ale mali ste na seba 
Illádét utiáppim. —

Presadili bidi kvietok 
Krásny, uteseny,

Z jari do tvrdej jasene 
Keif je in ráz studeny.

Presadili boli kvietok 
Z lislnia do tienu,

Kvietok s boíastou pozerá 
Na ború zelemí.

Na vidomky hynie, kape, 
Vidomky vyschyna —

Ci sa vsetko má radovat,
Leu ja nie jediná?

Neber si na svoje srdce,
Moja drabá mati,

Ze ja musím v mladom veku 
Zo sveta sa brati.

Neber si na svoje srdce,
Musi to uz tak byt,

Ze ja budem v mladom veku 
V ciernej zemickc hűit.

Ty si tomu nie prícina,
Tv si dobrá bola 

Pomysli si, drabá mati,
Kto losu odolá.

Jankó KrúL

Vylct z viedcíiskej svetovej vystave na Semering.
Sedím vecierkom dna 29. Júla 1873 

v „Uhorskej csárde,“ ktorá sa v priestore 
viedeiiskej svetovej vystavy na jednom vrsku 
postavená nacbádza. Keby k uchu mőjmu 
nedoletúvaly zádumcivé z.vukv ciganskyvh 
busiel a cimbalu z protajsieho dvora „csárdy,“ 
myslel by som, ze sa nachádzam na révou 
lemovanych brebov nemeckého Rynu. Zo vset- 
kyvli strán o/yvajú sa nemecké hlasy a len 
kile-tu pociit nektoré francúzske, spanielské, 
anglické slovo.

Sedím /adumeny.
Möj now priatel, pán Kdvard Steblik, 

známy socbár z Krakova, priatel slavného 
polského maliara Matejku, élen Krakovskej 
..Akademie umiejetnoséi, • s ktoryin som 
v „csárde“ obyeajne veéierky pri cervenom 
vínkn bmlínskom haviéval, nedostavil sa dues. 
• o rubify Dumám i dívám sa, jako susedom 
mojim mise nárudnie jieillo - brindzové 
halusky chutnajú.

iTistúpi k mőjmu stolíku sklepník. i 
oslovi ma:

„Schaffens (ijuljáscb?“

Vytrestím oci na mőjho milého Madara 
vo fraku i rozkázem si — rozumie sa co 
dobry vlastenec — po madarsky toho „ná- 
rodnieho jedla“ a sklenicku segsardského. 
Opravdivy „magyar ember“ musí aspon v ,.ro- 
dinnej csárde“ cítif sa a okriat po vlaste- 
necky na tele i na dusi, ked vo vystave sa- 
mej i tak darmo bfadás pvsny synu pysného 
„Magyarország“-u, jako Diogenes s lámpásom, 
co by tvojho bobatierskeho madarsko-vlaste- 
neckébo dúcba dokonále uspokojilo a národ 
tvoj k boku Francúzom, Anglicanom, Nem- 
com, ba i tym barbarskym Rusom staválo. 
Ved v tóm „Magyarország“-u króm tolio 
„Áldás Szerencse,“ „magyar gabona,“ „ma­
gyar liszt,“ „magyar bor,“ „magyar gyapjú,“ 
„magyar szalona,“ „magyar vidrák/ „ma­
gyar rókák“ atd., króm tych mnoho „nemzeti 
zászló“-vov (vzdy jedna uhorská zástava me- 
dzi dvoma ruskymi jaká to ikra osudu?)*) 
„honvédov/ „magnásov“ atd. — sretás sa 
najviac s vyplodami a vyrobkami ruky a umu

*) Ci je toliu nie p. Grünwald z Bystrice prí- 
(■ jna y Zvedavy sadzac.
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slovanského a nemeckého. I tu potvrdzuje 
8a to známe stereotypin': -Hunciit a német, 
tót nem ember." Nemilo to vem tu ucin- 
kuje na takych ..pánov emberov," jako sú 
na pr. Vsernátony et Griinwald, ked éi 
v Rotunde éi v „Magvarország'-u cítat musia 
merni vvstavníkov, jako sú: Pozdech. Jan- 
drásik. Pokorny, Rozmanit, Kralik Samu, i 
Kubík János, Jedlik. Hirsch Ignác, l reund 
Ag.. Wolfner, Holländer József, Grosz lieht, 
Ellinger Ede, Fischer atd.

No, zart na stranu. lm sedíme v 
„csárde."

Sedím, dumám o pyche, o marnosti sve- 
ta i divno sa cítim, bo myslou svojou 
slovenskou zaletel som daleko. hlboko do 
serej minulosti a zase zaoberám sa príto- 
nmostou, porovn.ivam vydobyznc umu a ruky 
Iudskej, zvlásf i slovenskej: dumám, éo vy- 
viest buli by suté i íny Slováci by\ali v stave 
posial, co tu ukázat národom, od Gangesu, 
Nilu, Seiny, Temze, Rynu, Tibera atd. sem 
pi isl_\m, keby nie nesfastnych nív pozonskych 
keby . . . keby . . . Ej, zijeme - ..a Búb
dá: butié Slovak este, cím byval inobdá !“

Prisiel sklepnik. predlozil predomha v me- 
den ont kotlícku, v jakom obyéajne — len ze 
pravda ten je stur,íz \ üt sí — nasi tatrmskí 
bohatieri, slovenskí válási inul práskajúcou 
vatrou v zacadenej kolibe nás slovensky rgu- 
lyás" — zincicu a kedytedy v nej baranéa 
varievajú.

Korenisty. nálezite opaprikovauy, svod- 
livo zapáchajúci ..gulyás" drázdi chut k ju- 
deniu a — tani sú moje dumkv, tani sny a 
ideale!

,.Gulyás" mi — vyhladovanému ideali- 
stovi elint mi, no zdá sa mi tcraz, ze i un 
dakosi zapácha viedt íiéiuou.

l’roti nme sadue si zuamo-ne/náiiiy pán.
Póznál ma.
Pyta sa ma slovensky, éi mi dobre 

chutná. Neiióvercive pozdvihol som lilavu i 
pozrel nah, bo viele ,.i v \ im iii India (slo­
venskí i biedni," i tani coki kompánia ma- 
dar.sk) eh „szövetségistov,- komissárov - a 
preto pozor v r csal de" so slovenéinou! 

rNeznate ma?"
-Nie."

A jiem dal ej möj -gulyás.“
„Ze nie, a r. 18lil v btiavnici na .,Sta­

mm zámku" a r. 1 SiíB v Bystrici? Neznáme 
sa V“

„Némául to sfastie," riek'd som ehhvlno 
profi svojej obycaji a upíjal som si svoje 
segsardské.

rA neznali ste nikdy tolito" — podáva 
mi navstívcnku.

„Ach odpustite priatelu; nepoznal som 
véts. Clovek vo vystave, v tom to bájocnom 
svcte na vsetko zabudne, a ja som vás 
uz desat rokov nevidel."

1 rozpravali sme si osudy svojho zivota.
Un uéiukuje teraz éo stolicny úradník, 

zijc medzi slovenskun tudom, z ktorého po- 
siel a ackolvek je odchylného presvedcenia, 
jako íny élenovia národnej strain, nekrivdí 
Ilid slovensky.

„Cesty mohon by ti rozliéné, jenom vüli 
méjnití vsickni jetiim," riekol som, stisknúc 
mu ruku ked sme od stóla vstávali.

..Zajtrá pöjdem do Mürzzuschlagu cez 
Semering, nepójdete so mnouV Je to utesená 
partia. Neobanujete."

„Dobre. 1 tak som uz cely oslabnuty 
od totkého chodeuia a pozorovania. Aspon 
sa zotavím."

„Zajtiá o polö-inej na stanici juznej 
dráhy tlo videnia. Pöjdeme s rychlovla- 
kom na druhej triede. S Bobom!"

„S Bobom !"
Rozisli sme sa.
Ja pospiechal som na omuibuse do ope- 

ry, ktle dávali dia Götbovho dramatu „baust" 
prepracovanú operu -Grüttcben." Uráli zna- 
menite. Bodajby si z bry tej brali ti vychy- 
rení „gemütblicbe Wiener" nauceiiie, jako zit 
treba a zit netreba.

S „Tramvayom" prisiel som zpát na 
„Praterstern“ a da lej pesky domov.

Laliol som hi sjiat: i snívalo sa mi usta- 
vicne o samych prepast'icb. z.á.inkocb. rumocb.

ltáno poberal som sa s -Tramvayom' 
na juznú dráliu.

Okuló ösmej hol som na stanici.
Za sedem zlaticb na druhej triede ry- 

cblovlaku mo/no do Mürzzuschlagu i zpát. 
Na obyéajnom vlaku, kde byva velky nával
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Iiidu najmc viedencanov kazdého kalihru, 
niozno ccstu tú konaf za tri zlaté, no clo- 
vek inusi vcassie vstáf, nepoliodlne sediet a 

nocou ide sa len zpiatky. Ja s priatelom 
wvolil som si rychlovlak, ahy sine sa polio- 
dlne pokoehaf niohli na celej tej, donedávna 
jediiikej na célom svete dráhy, jej genialnej 
stavbe, obdivovat dvakrát tű vysku Alp, 
hrozné prepaste s jich utesenvini nivami, 
lililadnvmi niesteckami, deilinkami, blizko 
nidi znicaniny hradov na strmycli bralách 
vystavenych a nad iiimi krúzif brata krála 
nasicli Tatier — orla.

Bezim od vozna k voznu — vsadé je 
Iává strana obsadená.

Krik, kliatba zavznieva z list tych, ktori 
ncskoro vstúpili do voziia a ncdostáli niiesto 
na lavej strane. 1 sinejú sa ti, ktori boli tak 
siastlivi, ze prv dobehiuic k voznu, scdet 
mőzu na lavej strane.

Bezim jako bez duse dalej naprcd, tu 
sa búsim do jednolio, tam do druhého, — 
a vsadé z voznov vysmievajú sa i nine stast- 
livi vyletnici na lavej strane voznov sediaci. 
Ja co Slovak, co vlastenec uhorsky, priviknuty 
az na takéto utrpenia, utekám dalej a . . .

3VETOVÁ VYSTAVA VO VIEDNI. VII. SEDLIACKY DOM V ELSASKU.

MKillltJ

kricim y .... klajem? .... nie, — sme- 
jem sa.

Rad voznov je dlhy a tu je konecne 
lírázdne niiesto na lavej strane . . . druhé 
drzí obsadené — möj priatel.

Bol som vo vytrzení od radosti.
Ilia, tu sa i na nine potvrdilo, ze kto 

prez vsetky jirekázky neunavene, neohrozene 
ide, neobzerajúc sa ani na pravo ani na lavo, 
ze dojde ciela

Cengajú, vlak sa pohol.
Boli sme len pätoria v nasej izbetke.
Jaká to vyhoda, ked clovek möze poho- 

dlne sedct!
Priatel sedel naproti nme, pri nőm dá- 

kysi Anglican a Francdz, pri nine shovorcivy
Yiedencan. Obznámili sme sa hned. Bese-

32

Cekalha boka preplnená.
Marne hladám svojho siidruha.
Stisk je veliky, hiúk este viitsi.
Yidím i tu zástupcov vsetkych národov. 

Kazdy hovori so súdruhom v svojom jazvku.
Konecne posfastilo sa mi dostáf pri 

kasse povozny listok.
Ósma sa blízila a ja pádim zpät bore 

schodami do cekalne.
Otvorily sa dvere, nastál Vitek, divoky

Vitek.
Nikto nedbal, nestaral sa o druhého; 

kazdy len hindi, aby skór dostál sa k vlaku 
do vozna — na lavd stranu, lebo takto v Bii- 
dekerovi stoji, ze musi si clovek na lavii 
stranu sadnút, ked dice neco na Semeringu 
videf.
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dovanie sa rozpriadlo, Anglican mlcnl. Naj- „AVicner Ilochqnellen Wasserleitung“ nazva- 
vine hovoril Vieilcncan, zabával nás vsetkveh ny, ktory u samej páti Alp zriedlo svoje má. 
i vykladal nám vsetky paniiitnosti, ktoré lm- 1 zjaví sa nám v románticki-j krajinke 
tlente na celej tr.iti scmcriugskej videf. Skoda, Fcrchthvldsdorf a letmo prechádzame lehelne 
ze mal len po Baden s nami cestovaf. Miiá lleizendorlské, kde ceskc ruky rocnc do 
nám bolajeho spolocnosf, bo, ackolvek nmoho 50, <.KJO.OtKt teliál vyrábajii, klóré viedehskym 
hovoril, nepatril ku kazdodeiinym zvatlavym, prieplavom do Vied ne sa dopravujú: a tak 
vzdycky sa chechtajiicim Viedencanom. jako viedeiiskti svetovú vystavu vyviedli ruky

Vasa izbetka tvorila jakoby main rodinku. sluvcnské, tak i nová Vierteil povstáva ru- 
Ackolvek bolo len neco po ósmej ra- kami ceskvmi. Vi nám tu nepvijde mimo- 

iiajsej, museli sine si svrchmky. áno nekton volne na mysel osud Zidov v Kgypte robo- 
i spodné kabáty odstranit; tak bolo sparno. tujúcieh V! A no, dobre hovorí nás slavny 

Jaknahle vlak Viedeh,opustil a blízili Kollár: 
sme sa k Maidlingu, oihieval obyvajné dusné „Sláv i vrahum dobié finit zvyknul
inrakv dvmu, ktoré nad Viedhou jakoby ne- jak. ze pro svou velkou dobrotu
jaká ojiona cerveno-belaso-cierna v povetrí C asto pricházná na psotu.
visiavat zvykla. ranny veink, i rozprestiera 1’risli sme do Miidlingu ; na pravej ruke 
sa zraku násmu na pravo utesené panoráma mime tistie romántickebo tidolia, nad nini 
risskej residencie, ktoré zakoncuje sa v bar- predliorie Alp: ..Vicdehsky les“ (Wienerwald) 
vistom úzadí ,,Lysej Hory“ (..Kahlenberg, a „Brühl.“
1 ."jf)i)' vys.. kde byval nekdy klástor Carnal- Na vysokej homole vidíin podivné sta- 
dulenskyeh. ktory Turkami rozboreny. Joze- vänie, „Ilusarentempel“ menované. Knieza 
főm II. zruseny bol) a ..Vrehu Leopoldovbo“ Lichtenstein dal pomnik ten vystavit na pa- 
Leopoldsberg) nad Klosterneuburgom, jtrez miatku husárom, ktori ho v bitve pri Slav- 

ktory bohatiersky potsky kral Ján Sobiesky köve r. lsoit vysekali, sand ale padli. 1 Ti 
svoje udatné caty na oblieh aj ii eich r. ItisA | Mödlingu vidirn zprava i ziava zclcznicnej 
Vierten Turkov viedol, kde tobozé roku cisár I trati utesené vinohrady, rozlozené na pla- 
Leopold I. na pamiatku zachráncnia Viedne j nine. K raj inka je to boliatá, vozduch balsa- 
velkolepy kostól ku éti Fanny Marie dal movy.
vystavit. Na lavo ucliyluje sa pobocnia diába k ci-

Y serej diaike na vyehod éernejú sa sárskemu letoiiradu Laxenburgu (Lacli- 
konciare nasich rodnícb Bielvch Ilör nad Fo- senburg). kain práve po tieto dili dorazit mai 
zoiiom. „král vsetkych krátov,“ ..syn slnka a leva“

Pobíad z tejto dráhy je skoro tak ute- persky sah Nasredilin. A ccra mai som 
seny. jako z vaze sv.-stef. kostola vo A'iedni sfastie vi let jeho Imii v j ed nej viedenskej 
1435' t>" s"' vys. I z utesenej glorietty (r. kaviarni; museli to byt najmenej tiez dáki 
1775 Hohenbcrgom vystavenej i v Schönbrunne, i „synovia mesiaca a tygra,“ lebo len tak jak 
jako i budínskeho hradu na pestianske ná- smefami rozhadzovali zlatom; no ja som videl 
brezia, alebo kotiecne skoro taky rozkosny, v tycli bradatyeh, zachmúrenych galganoch 
jako z vaze sv. A'íta na 11 rád ca noch na sto- samych Rózsa Sandorov, i pomyslel som si 
vázatú maticku Frabu. svoje — vediac, jako i teraz, ked tento

Od Liesingu nabyva krajobraz vzdy vát.sej asijsky tyran t ik pompósne tiahne cez Itusko, 
póvahnosti. I’rusko, Anglicko a Francúzsko na viedenskú

A rchv zdajú sa nám sblizovaí, zjavuje vystavu, tisíce jelio ubohych pbddanych nire 
sa nám vehod do idyllicky utesenej do liny hladom. Frípravy k jeho uvítaiiiu robily sa 
j-KaltenleutgebnertluiF-ii. ktorá zprava Kalks- veliké. Na 50 voziioch isla vraj jeho bato- 
burg-oin. ziava líodaun-om strázená je. Obe /ina. t'azká od zlata a drahokamov. Bolozcby 
tieto ded inky ])oskytujú okú zvlástny pozítok. to reku pre nás, lined by sa k nám blá- 

holinou touto celou preteká vodovod, sila hambiaca sa za clnidobu slovenskú a
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opiistivsia nás, nekdy na svoj rod pysná. slo- 
Y(Miska aristokracia 1 . . .

Vojsko hrnulo sa do Laxenlmrgu k uví- 
laniu tolni zrieilkavého hosfa.

Ackolvek poberajúc sa popri íioni do 
svoto nebotycnych Alp, Laxenburg navstívit 
leráz som niMiiohol, npíseni ho preca, poneváv 
som nedávno tani bol a opiit vvas príchodu 
sahovho, ta ist zamystal.

Ked sú letolnád a zabrada v Schön- 
brunne illa nového vkusu, jako letolirad fran- 
cúzskych panovníkov vo Versailes v slohu 
modernom, miesanom vyvedené, nachádzame 
v Laxenburgu vetkym nákladom vybájeny 
romanticky srvdovek. \ prosred jazietka, ci 
rybniku 45 jutár velkého, vypína sa na őst rove 
malvbny ryticrsky Inad Frantiskov (Fran­
zensburg). V parku, ktory je v angliekom 
spösobe zalozeny. dve hodiny v objeme velky 
a v ktoroni sa íucbádzajú nmeié vodopády, 
jaskyne, cliráiny, mosty atd., sriadené sú dia 
vzorov sredovekych i rytiersky (Ivor, brobka 
a kolbiste. V lírádé Frantiskovom nakopené 
sú /. cvlého sveta paniiltné starozituosti. Fa­
nnal ky a pozostatky starobylycb budov a 
ehrámov, jako nabytok, calúny, ozdoby, ki hy 
atd. nasli tu svoj útulok pred zabynutím. 
No nielen naradie a nácinie vniutorné, ale 
i célú stavba, dlá/.by, okná atd. sú z takycb 
starozituosti vyvedené. X elky pocef zajíma- 
vych prednietov uemozno mi tu dopodrobna 
vypisovat. X'iilím na steuách pocetné podo- 
bizne roz.licnych vladárov. Nástolnc nácinie 
je vybraué z prednietov umeleckych a velmi 
vzávnvvb. Zo starobilébo sídia llabenbergov 
v Klostenieuburgu pod „Ilorou Leopuldovuir 
jm nesená je sem célú zámocká kapluka z XIII. 
storocia. Krb v slavuostuom terelne je z opát- 
stva Cvetelskébo 4U0 rokov stary; 7<X) rocuie 
tabernaculum je ti ez. z Cvetlu; z jednobo 
styrskébo ebrámu malované okná z XIII. 
storocia. Nacbádzame tu i stavitelske pa- 
miatky z XII. storocia, jako i vzorku zrú- 
canín Hubsburgu s okolím verne dia prírody 
vyvedenú. Prvy základ v Laxenburgu polozil 
r. 1)377 vojvoda Albrecht III. Po rozborení 
jelio Turkálni bol od cisára Leopolda I. este 
vk us n ej sie vystavenv. Maria Terézia ho roz- 
sirila. Cisár Jozef II. haviéval sa tu letnieho

rasu velmi rád. Konecne dal F'rantisek I. 
jak park znovu sriadif, tak i vsetky staviská 
nákladne opravit. A tak Laxenburgsky brad 
s parkom, leziaci tri hodiny cesty od X iedne 
na juh, je skiadom najrozmanitejsích vzácností 
a pamiatok starobylycb. I odporúcam kaz- 
dému, kto XTedeii navstívi, aby nelutoval 
tych nekoíko krajciarov, ktoré vydaf musí 
na juznej drálie zeleznicnej, i obzrel si tento 
pomník starozituosti sredovekych.

X rátine sa zpüt na nasu cestu, vedúcu 
k siiaznym A Ipám!

Od Modlingu ideine letmo samymi vi- 
nohradmi. Zprava i zlava mámé krásne le- 
tobrady, dediuu pri dedine, úhladné, jakoby 
z cukru, ze az cloveka srdce zabolí, ked si 
pomyslí na nase osarpané dediny v boriiom 
Treucansku, najme na Kysucach.

lilízime sa k Badenu chyrnymi vinohrad- 
mi popri Gumpoldskircben-u a Pfafteustätt-u. 
Let íme morom viníc. Kukuricné a visíiové 

I sady predstierajú sa pred zrakom nasim. 
Fokrocilí rolniéi kraju tolito sadia kóstky 
visíioxé na rolacli casto viac jutár obsabu- 
júcicli; ked podrastú prútiky, presádzajú jich 
viackrát, obrezujú, slachtia, a ked dorastú 
v hrúbku, ktorej priemer (svetlostj je skoro 
jedon palec a vyssie predávajú visnové pa- 
licky viedeúskym tokárom. l’ráca táto ma 
sa vraj vozdy dobre rolníkom tymto vyplácat. 
A ciby to nebolo i pre nase podtatranské 
kraje vynosnyin hospodárením V Bozmyslajtc 
o tóm spanilomyslní, pokrocilí nasi bodri 
rolniéi, ciby sa i vám toto odvetvie národ- 
nielio bospodárstva uevyplatilo !

prisli sme na stanicu Baden.
X' romantickom, Zniovskému veliui po- 

dobnom üdüli nachádzajú sa veliui navste- 
vovaué kúpele - Baden. Viedencania robia 
sem kazdodeime vylety; n aj viac jicli navste- 
vujú zdraví nemocní a preto je tv mto „ne- 
mociiym" v Badeu-e tak zdravo. Illax nia 
trieda úbladnébo mesta Baden-u, ktoié po- 
cituje 5U00 obyvatelov a uz v prvom storoeí 
Riiiianoin pod menőm rAquae Pannonicae" 
zuámo bolo, od nádrazia ku kúpelom je oblú- 
benon precliádzkou, ktorú najme vojanskí 
dóstojníci obl’ubujú. X' rozkosnej, usmievavej 
krajinke lezí Albrechtova villa rXX eilburg,n
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nedaleko nej v rumoch pevnosf „Raueneck, “ 
ktorú Bocskay zboril. Zahrady badenské sú 
vyhlásené coprekrásne; taká je najme Dob- 
belhofova. Verejné prechádzky a sady udr- 
zujú sa starostlive. Zivot je tu v Jete ve- 
selv. lírává sa tu i divadlo. Cely svet vie­
densky : aristokrati, diploinati, bursovníei, 
vojanskí döstojníci, jako i iné „notability,“ 
no i mnohy remeselník viedensky, — zijú 
si tu, jako vo svojom „Wurstpratri" zo diia 
na den ..gemüthliclv v rozkosnom tonito zá- 
tisí — zivot smrteíny, viedensky. Kúpéi 
sám má vodu sírnatú 23 -30° R., obsahu- 
jticu solany, sírany a uhlany a plyn sírovo- 
ilíkovy, v 2D zriedlach; (lenne vyteká jej 
vraj na 15836 vedier. Uzíva sa kúpéi tento 
v tyrh istych chorobách ío Baden-Badensky. 
Len tak nazvaná „Römerquelle“ sa pije, 
ostatnie zriedla slúzia ku kupaniu. Zvlástnu 
romantickosf poskytuje Idízke údolie „Biiihl."

Blízime sa k mestecku Vöslau.
Viavo mámé utesenú rovinu, jako pri 

Puzoni alebo Nov\eh Zámkoeh, vpvavo vrsky 
s vinohvadami, nad niini v diaike strmí Sytnu 
podobny vrcli „Síiaziak“ (Sclineeberg, 7080' 
vysoky) a aékolvek mámé 28° R. teploty, 
pokryty je jeho vreholec bielym jako páper 
snahom. Vino vöslauské je svetochyrné a 
nepatrné ináé niestecko Vöslau okráslujú 
úhladne jialáee, goticky kostól a pocetné to- 
várne v célom jeho okolí.

Spiechame popri Leobensdorfe kukurié- 
nymi sadami, Felixdorfe s pocetnymi továr- 
nami. viavo pri Theresienfelde, ktorú osadu 
Maria Terézia zalozila, — k Novému Mestu 
(Wiener Neustadt).

Vzdy nővé a nővé panoráma predstiera 
sa zraku nasemu.

Od Viedne az po Viedenské Nővé Me- 
sto je krajinka velmi prieniysíná, továren a 
inycli závodov je tu miioho; zdá sa mi, ze 
viac jako v Slieszku okolo Tesína. Dedinky 
a mesteéká sú velmi úhladné. A toto vsetko 
svédéi na nemaly blahobyt tamojsieho oby- 
vateístva. Najpamátnejsie a historicky naj- 
dólezitejsie je \ iedenské Nővé Mesto, leziace 
na potoku Rohrbachu, má okolo 1G.U00 oby- 
vatelov. Posial je ohradené, má püt lírán, 
j deli sa na styri stvrti: Minoritskú, Svüto-

trojickú, Zenskú aMuzskú; obsahuje tri ná- 
mestia s 30 ulicami. Zo staviiní vyniká bi­
valy, r. 1 ISO zalozeny vojvodsky Inad Ba- 
benbergov, ktory dal vystavif Leopold Cnostny 
a ktory Maria Terézia roku 1752 vojanskej 
akademii prepustila. Tu mimo Benedeka 
(lyulaya, Schika, i slaviiy Itadecky bol vy- 
chovanv. V tonito stavisku památná je ka- 
plnka sv. Jura s nektorymi starozitnostami, 
jako malbami na skle z XV. storocia, ohro- 
mnym znakoin od Lerclia malovauym. K hradu 
prilieha park 313 jutier veíky s poiniiíkoni 
grófa Kinskélio roku 1830 postavenym. Na 
prúéelí akademie mozno je éítaf: „A. E. I. 
(). V.,“ éo má vraj znamenaf: „Austria érit 
in őrbe ultima." Bodaj by sa proroctvo toto 
vyplnilo! A ja niyslím, zeby sa i vyplnilo, 
keby v Rakúsku Prusov a Maifarov nebolo. 
Ved známoje, éo povedal nedávno nás slavny 
Palacky! Akademikov byva tu na 400. Na 
nádvorí je pekny poniník Marie Terezie, 
dielo to (iasserovo. Farm' kostól pocliádza 
z XIII. storoéia, má dve vysoké vázé, sta- 
viiny je v miesanoni romanskom a gothickom 
slohu; ked tu bolo roku 1708 zemetrasenie, 
bola táto bazilika velmi porúchaná. Kl.istor 
Cistercitov r. 144 4 cisárom Fridrichom za­
lozeny honost sa gothickym kostolom najsvit- 
t ej sej Trojice. Na niestskej radnici nachá- 
dzame mnolié starozitnosti, medzi inynii pohár 
Matiasa Korvina, éo pamiatka pokoja, ktory 
uzavrel s Fridrichom IV. v Növöm Mcste. 
Nachádzajú sa tu i iné mnolié klenoty a sta­
rozitnosti. Z ústavov menujem len gymna­

sium r. 1600 zalozt né, tri spitály, sirotáreii 
r. 1832 zalozenú a divadlo; mimo toho sú 
tu tovarne na harson, stuzky, jiradelne na 
pavlnu, papieríia, chyrná strojareii Günthe- 
rova, ktorá pre diáim Semeringskú vyhoto- 
vila druhou cenou vyznamenany parostroj. 
Mesto zalozené bolo medzi r. 1192—1194 
Leopoldom Cnostnym a od Leopolda I. vy- 
znamenano bolo pre svojti oddanosf názvom 
„vzdy verné mesto.“ Roku 1233 uzavreny 
bol na lírádé pokoj medzi And rejoin, králom 
Uhorskym a Fridrichom Iíojovnym. V roz- 
liénych válkach dobyté bolo mesto toto ne- 
kolkoráz, jako na pr. r. 1480 králom Matia- 
som, ktory ked sa ho zmocnil, lined sa zacal
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podpisovat kniezafom Rakúzskym. R. 1834 
lahlo skoro celt; mesto popolom. Tu narodil 
sa Fridrich IV. a Maximilian I. Pod Leo- 
poldom I. dokoncili tu r. Kill chorvátsky 
bán Zrínsky a velmoz Frankopán krvavym 
spósobom svoj zivot, následkom revolucie, 
ktorú boli podnikli. Náhrobok jích vsadeny 
je pri vchode do spomenutej baziliky.

Na stanici postái vlak na nekulko minút 
a so súdrtthom isii sme si po viedeíisky za- 
raüaj kovát, bo sme sa z Viedne velmi náhlili 
a i na zalúdok zapomneli, ktory teraz ale 
raisonirovaf zacal, vidiac, jako my stedre 
ducim a jeho poslov — oci krmime. I mu- 
seli sme daf, „co je cisárovo, cisárovi.“

Stolíky s pivom, vöslauskym vínom a 
virstlami boly v pravoni smysle slova ohlic- 
hané a dobyvané; sovanie, trmavrma, jako 
pri vstupovaní do vlaku. Kazdy chcel tu 
ratiajkovat, jako by sme vsetci rovnaké tú/.by 
boly sdelovali. A nie div, ved tu dostane 
clovek vyhladovany znamenité pivo, sveto- 
chvvne vöslauské vínko, dobié pecivo a virslié. 
V okamzení vyprázdnil som pohár piva, ne- 
mysliac na choleru, ktorá vo X iedni a i

! v mojorn domove neseredne zúrila, co som 
sa vsak len neskőr dozvedel. Stastny, bez- 
starostny clovek je jako diéta. Bol som i ja 
takym diefatom. Oj, kebycli mohol nini 
vzdycky byt! Ale na bök túzby a jarabie ná- 
deje, clovek musí byt i prozaistom — to 
ziada zalúdok. Chytím do jednej ruky virslié, 
do druhej zemlicky, necakám, kym mi sklep- 
ník dva krajciare vydá, bo sa bojím o svoju 
tobolku, slovenskymi spisovatelskymi krvo- 
potnymi mozolami naplnenú, i pád lm k vozíni, 
za mnou mőj priatel s butelou vöslauského. 
Obzrem sa, i prislo mi na um znioklástorské 

1 alumneum. Co som ja robil, robili vsetci, 
kazdy uhryzal svojim spósobom. Keby to 
bol Stefan Pinka videl, boly by mu slinky 
za sáry kvapkaly.

Vo vozni sriad ili sme si len este oprav- 
divé alumneum a mózem povedat, ze sme za 
nekolko krajciarov znamenité viedenské ra- 
íiajky mali. Vínko vöslauské upíjali sme po 
nassky zo sklenice, súdruh na zdravie svoj ej 
rod inky, ja k tómű na zdar mőjho drahého 
— slovenského národa.

(Dokonvenie nasleduje).

Supplikant.
Zlomky z dennika.

Óit Ludovita Kubániho. 
(Pokraiovanie.)

V Zaj-Ulirovskom zámkuje hostina, to- 
tizto len obycajny, kazdodenny obed, ale pre 
alumnistu to i viac jako hostina. Pán gróf 
zdrzuje sa síce na tento cas v letnom kastieli 
az ben pri Trnave v Bucanoch; ale tu i po 
cas jeho neprítomnosti prikázano varit pre 
hostov tak, jakoby sám pán gróf doma bol. 
A dnes tu hostí plno. Deputacia slavnej sto- 
lice Trencianskej mala do obedu jakési po- 
konávanie v prospecli samého grófa, preto 
tuná námestník zupanov, sluznovci, merníci, 
pravotári a kto vie jaki este vedla plnomoc- 
níkov a úradníkov grófskych. I prikryto je 
vo velkej obediarni na prednej celnej strane 
zámku, do nejz vedie dost jasná a priestranná

chodba, povesená samymi podobiznami clenov 
rodiny z predoslych století. Za vrch stola 
sedia stolicní páni, za nimi grólski plnomoc- 
níci a pravotári; úradník zámku sám (láva 
pozor, abv vsetko slo poriadkoni a pred 
kazdym tanierom stálo vino i trojaké, ba 
komit tak lúbo, poslúzili i reznyni pivom. Ko- 
necny host, vlastne co do trovenia a uzitia 
hlavní host za stolom sedí pred krcahom 
piva — nás Bedárek.

Bedárek za grófskym stolom — a my 
kde? . . My prazíme sa este na poludnovom 
slnci kanikuly a nie nestojí ani vystrety pa- 
raplej ci dázdnik proli nemű. My biedne 
doliezaiue do íary Zaj-Uhrovskej, kde pán
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farár o<l obedu vstávajúr vysparrliáva si ztihy, 
na jehoz tvári vitámé: „pozde, mily droz.de!“ 
Mv predsfavíme sa mu pokornc síit , ale 
zretedlne, kto sme, éo sím*: on leda porit* 
„dobre. dobre“ a ani neozrtic sa o mis, kráéa 
k bocnvm dverom. I)vere vedd do kuchyne. 
it kt*(f badá. sám Hladovanskv uháda. zt* je 
este nie so vsetkym zle. Ale na dotaz pá- 
nov farárov ozve sa prázdny bias práve z tej 
strany, odkial sme najviac éakali: ..Vem tu, 
jich milosf. nie nezwsilo sa od obedu."

„Pri najlepsej véli nemózem \ás pohost if,“ 
ob rá ti sa pán farár k nám; „sémi som s rho- 
vou na tenko jtii nedbalej felaili, ked n:oje 
domáce odi-dv mi do ktípelov. Saduite ze si, 
podajte knizoéky."

My to vykonali ryclilo : ale pán farár 
prezeral knizoéky a prevraral vse!ky strany 
zdíhavo. Staéil nasvteuy bavit sa prezerantm 
mien a darcov trocli stolíc íi aspon senio- 
rátov. Iládám si i pripommal. jakit on sup­
plikoval dakedy. Nás ale pmrle jedly, • ked 
este i na zápis inttsel napred zldadúvaf perá 
a do éernidla vody nalievaf Kőiméin* zapísal, 
knizoéky i s peüazmi nám odovzdal; íny po- 
rúéali sa, ba síi sme von dvermi jako takí, 
ktonm na „prázdno zu by klepnit.-

„Hja, poékajteze braéekovci! Takto vás 
preca prepustit nesmiem. Hej Zitzka, Zuzka!“ 
volal pán farár odrazu i za nami i na sluzku. 
A lined i vyhovára sa nám, jako pozabudol 
sa, ze dues v zámku trocha pozdejsie zapo- 
éaty, ale tím dllisie trvajűci ölted iná byf: 
jako tani z rozkazu jeho milosti pána grófa 
a generálneho dozorca opatria nás dokedy 
len clieeme; jako „nám tani butié ani pá­
vák onr dnkládal, ked videl, ze na túto zvesf 
nase Hladovanskovské tv áré vyjasnievajá sa. 
I dal hotovej k tomu Zuzke rozkaz, a by za- 
viedla nás a predstavila pánu úradníkovi 
v zámku.

Tóm utó opamátaniu sa pána farára má­
mé co dakovaf, ze vopred mohol zacaf som 
s opisom grófskeho obedu. bo o chvílku sé­
déi som uz pri iiom z óéi v óéi s Bedárkom 
a moji uz tcraz verni kamarát! zasadli si 
jtojtri nme. Iste bolo uz len polobetlu, ale 
i z tej polovice polovica hojne by bola do- 
staéovala pre ktoréhokolvek po dostiboch i

na peéeného vela udref hotového Krotonia- 
desovského alunmistu. 1 toho pivca len mier- 
ne diistalo sa mim. bo Bedárek pred nami 
usiloval sa na dno temer polokovnélio kr- 
éaha; ale preca bolo cím zaliaf chutné tro- 
jaké pecenky.

Po jedení ostávali nasi stoliéní páni este 
seilief. Pozapab.vali na pípky, dopíjali vínko 
a máin dbali 11a nás, zaímtí sűc politickyini 
rozhovormi, do nicliz nám i tak neprichodilo 
zainiesaf sa. Konecne presli i na recové 
otázky. Hebachovali (hromzili) na skoly, v kto- 
rych este jto latinsky a nie uz po madarsky 
vyucovauo byva, jakit to vraj pozaduje ducii 
casu a potreba krajiny. Zvlástnym tinóm 
v okú bob tymto páuoin slovcnskc ústa\y na 
cvanjelickydi lyceach a iá mii íi nasu Levőén, 
do utjz pred rokoni prestaliovali sa ctitelia 
a ucedlníci Stiiroví tu poobracali zo vset- 
kych strán. Tá bola v zalúdku i násiiiu ne- 
prítomnemu sicc hustitelovi. Stúr bol rodák 
zo Zaj-Lhrovca: In meló to teila zo vsetkych 
strán. To dotykalo sa lilavnv Bedárka, on 
to cítil a mrvil sa na stolci a ptemieíial 
tvár; ale nebol sa predstavil jako vyslanec 
Levoce a tusím este len te ráz. za dőltre uzmi- 
val, zastávat incognito. Bvzpocliyby si myslel: 
„vela vrán i koiia zedia coze si ja bedár 
poénem proli tolkvin a tak niiioliyin I“

Mm; sa to videla byt voila na miij tiilyn. 
Dumál som jeilnoducho: „Mv z Gemera a 
Miskovca representanli skól niadarskych 
aspoii probujemc éi i skntok tyclito pánov 
zodpovie reciant jej ich. Tu trocha pomstíni 
sa, nie síce za Bedárka, ale za vec."

I vstal som uctive, vzal moju i mojich 
kamarátov knizoéku a odporúcal som v lilad- 
kej madarcinc.

„A magyar iskolák to je nieco 
itiého!u preriekol tucny pán za vrch stola a 
jtosailil okúban- i prezeral knizoéky. Tu i 
tu síce pokrútil hlavott, tusím kde príspevky 
po slovensky zaznacené boly; ale kázal si 
űaf kalamár a jiero.

To bolo heslo k povstaniu od stola. 
Vstali vsetci a - k niojinu podiveniu práve 
mladí bradáci, kto rí na latincinu, slovcncinu 
a Levőéit najviac debachovali, vytrácali sa 
von. No zatva preto vypadla dobrá a my s po-
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klonami prijimali zlatky, ba prvy tucny pán 
pochlapil sa i patkon na Miskovec.

A Bedárek? Nuz. Ion sedel a sedol jako 
prikovany tani za stolom, trebárs uz dobra 
polhodina miiiala sa. jako vsetci vstali. Tvár 

bfadla a nienila sa este éastrjsie. Inác j 
som nvinysb 1, len ze to od závisti, ked my j 
/neme a on nesmie ani ceknúf, aby nepre-i 
zradii sa, ze ijeho pritomnosC viac, jako zby- 
tocná je v zámku pán a, ktory vlastne boj ve-j 
die s Levocou a jej slovenskym ústavom. ro­
konié pozrel som na tvár jeho, bál som sa, 
ze ho porazí; tak premencny vyzeral.

Bluhom bolo podivné, ze ten jedon este 
sedí, kde oni vsetko uz odpratali zo stolov. 
Na úradníkovi bolo póznát, ze uz lianbit sa 
zacína za nezdvorilosf studcntovu, ktory ani 
nezná. kedv vstat od stóla. Ked alc eh cél 
ho uz tusíni uponienúf, ze éas je vstat a po­
zrel mu do premeneného obliéaja. s patrnyui 
predesením vyvolal:

,.1’ane. éo vám je? Yy ste nemocny.“ 
Yseici obzreli sa na Bedárka a patrue 

vítali nenioc na tv áré jeho. Tucny pán z. oprav- 
ilovej sústrasti obrátil sa k jednomu zo svo- 
jicli známych:

..Xoze b rácok.“ hovoril, ,.ty si taky pol- 
doktor a ueraz si uz uliádol, co koiim cbybí, 
stutuj sa nad uboliym studentoni, co um je.“ 

Oslovenv obstarny pán pristúpil te ráz 
k liedárkovi. Skiimave pozrel mu do tvári 
a omakal puls. Ysetkych zraky obrátené boly 
na skúmavého pána a na Bedárka a ka/.dy 
inti m moc — snaif i nenadálu a hroznú zilál 
sa vest if. Skúmavy pán ale ohmatal svoj puls 
a dost komiéne pristúpil i k svojmu tuenéniu 
bratovi a chvtil puls i tomu a zase pristúpil 
k Belláik ovi a makai puls a nazrel mu este 
lepsie do ocú. Koneéne otvnril ásta a „con- 
tincucre omnes, '.1110111111110 óra tenebant“ t. j. 
nadstavte si usi a pocujte úsudok naozaj múd- 
reho, improvisovaného pina doktora:

„Tunnito níladéniu éloveku je nie; jeho 
puls, vyjma maliékú z jakejsi dusevnej nine 
neznániej prícinv poslú alteraciu celkom tak 
bije jako niöj alebo bratku tvoj. l’rirodzene 
ani ináé byt nemóze, bo i ja i tv i 011 uzili 
síné romák sie dry obed a nazreli sine sa 
do kreiazkov. No my zvykli tomu, ale stu­

dent nczvykly niusel ostat na mieste a 111 usi 
este sediet alebo lepsie lezaf, kym mu pre­
tro vi. To je vidító, tak i pri pazravej ozrute 
strkacom liadovi, ked prehltne zajaca lebo 
baranca, musi lezaf, kym mu pretrovi.“ —

A tak d’alej a tak d’alej pokracoval stary 
pán vo svoj ich lekárskych a prírodních po- 
známkach a kto vie co za veselé poznámky 
a rozpravy vyvinuly sa z toho.

No svedkovia toho sine viac neboli; bo 
Bedárka odviedoí pán úradník do osobytnej. 
práve len pre studentov v zámku pripravenej 
chyze a slovo „musí lezat, kym mu pretrovi,“ 
bolo mim heslom k odehodu, aby sme da- 
lej koristili z Bedárkovlio lezania.

VI.

Apó ( endekovié, éi „Stary a novy svet.“
Bedárka predstihli sme, ale éoze dostihli 

sme? Yo fare M. Stankovskej uvítali nás 
tym: ..Yätsia hrbka pyta viac!“ V skutku, 
pekná to hrbka, vari zo vsetkych kútov sveta 
posbieraného ziactva. Kedysi, ktorysi profes­
sor máj úc preplnenú triedu ziakmi, aby ob- 
laliéil si pozorovanie prítomnych i neprítom- 
nycli, pousadzoval najcastejsie meskajúcich 
do prvycli dvoch lavíc pred katedra a tychto 
itz lendia známeho, nebesky zvicratník v sebe 
obsahujiíceho versíka éítaval: „Sunt aries tau- 
rus gemini etc. t. j. Baraii, byk, sú blízenci 
atd. bliznat i mu to buli vsetci. Nechccm sicc 
ani nemözem k takymto blíznatom ci blízen- 
eom pripodobnit ani sóba a este menej odo 
inna vybornejsích tu prítomnych, chcel som 
len poviedaí, zeby tu pre kazdú z devät Mús 
viac jako jeden snúbenec hol doliezol sa, 
kebv tak Músy boly chceli zasnubovaf sa 
s tymito synmi umien a vedby; chcel som 
poviedaf, zeby ani ten niekedajsí pán profes­
sor nebol mohol poéítat nás na svoj öblé­
ben) dvanástny zvieratník. Poéct nebeskych 
znamení prevyseny bol uz, ked sme my vám 
známi traja kamaráti dosli.

/e na se supplikantské srdcc ulaklo sa 
jich jako kobyliek pred nami, za naini, vö­
kül nás vsetko pustosiacich, to uhádnete. 
Potesili sme sa trocha len tym, ze sme este 
v dobry éas dosli.
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V dobry cas hovorini, bo pán farár práve 
volal na svojii obstarmi gazdinku:

-Babko, dones obiéba a tani toho sad- 
nntého; student! by uz jiedli!“

I’oslnsná babka priniesla a postavila dva 
vrliké mliecniky toho sadnutého 11a stői, 
k toimi prázdne hrncoky na nalievanie a cely 
chlivb.

„More patrio, bracekovci,“ hovovil pán 
farár, nalievajte si a jedzte. Nozíky máte 
jako poriadni porost ruháéi pri sebe, odkrojte 
si tak po alumnickv. Co máin, to dám; ale 
na chudobnej dedinskej fare nemáte co v jie- 
dlacli preberaf.“

Tű to zkúsenost sme si uz dávno nado- 
budli. prieberní naskrze sme neboli, ale hladní 
hoz potbyby i teraz. jako naveky. No. po- 
divno, k jedeniu nepribrral sa ziadon. .la 
prvy nie, bo myslel som si: „quid hoc ad 
tantam sitim,“ t. j. ved by sme my vypili 
célé more mlieka, dva mliecniky to — „ani 
psu mucha“ medzi tolkych: prenechám to 
potrebnejsím od sóba. Vsetci ale boli sme 
uz z alumnie navyklí na ten poriadok: „po 
starsom do mlyna“ ci radsej do misy i do 
hrnca. A tak i tu mladsí pozerali na starsích, 
ze ti zacnú; ti ale nehli sa, daktorí ani v tű 
stranu nehladeli. pípkali si uz s velkou osten - 
taciou ci s vystatovaním sa práve touto svo- 
jou prednosfou.

Pán farár spozoroval to a obrátil sa práve 
k mladsím :

„Nuz co> Neviete vv: oko zapchaj, brucho 
napchaj I? Neldadte tu na pánov theologov, 
dost ze vám v alumniach sbvrajú inast z misv, 
soberte vv jim tu smotánku z vrchu. A vedzte, 
u mna „lilád pán;“ „Kto z vas najhladnejsí 
ten i najprednejsí.“

Takymito recmi posmeleny mój vzdy 
hladny jako vlk Hladovansky, óddal sa prvy 
do mliecnika, jemu verne stál i teraz k boku 
inác skromny Misko Yrútcansky, supplikant 
Modransky a este ktorvsi z mladsích tiez 
nedali si dvaraz poviedat. 0 chvílkn uz ani 
macka nebola by mala co oblízat za nimi, 
a keby neboli okúnali sa. boli by posbierali 
i drobinky pocerného chlebíka. Len ze tu 
nebolo by sa nashieralo nereciem dvanást 
kosov, lez ani medzi prsty toho zbytku, co

25t>

ti zvysili: ac nasytení byf museli, bo fucali, 
ani Hedárek tani, kde sme to „s tou velkou 
lizicou jiedli.“ No, tymto bolo vitat na (vá­
ra eh cím spokojnosf. ba úFubu nad tym, ze 
takto predbehli vsetkycb a nebude sa jim 
jako lacnym „piano snívaf.“

Babka jirisla posberaf prázdne hrnee. 
„Babka, plano si si poradila.“
„Coze pán farár, co? Yetf jako stc roz- 

kázat rácili ?“
„Ved ale si este sotva styroch nachovala. 

Tito náiii tu i vlasy z hlavy obsklbú, jak 
jich do rána o liládé necháinc Nezvysilo sa 
ti este volaco od obedu ? Zastri jim a dones 
vsetko, co más 1-

Bahka bez jiochyby na takéto rozkazy a 
poriadky uz navyklá, neriekla nie. Prestrela 
obrus, polozila kojiu tanierov, k nini lizice, 
noze a vidlicky na jedon kraj stola. Len co 
pár ráz vybehla a pribehla, uz kúrila sa 
misa polievky na prosried stola, kóló nej 
ulozené boli tie zvysky od obedu: trochu ja- 
kéliosi lekvárového cesta, pozostatky baraniny. 
a na vest babky búd receno, hodná ale hodná 
misa zelenej fazolc. Ba jakoby bola uhádala 
mysel vsetkycb, ze este ani to nepostací, 
vytiahla lined z póza kachel cistyni obrús- 
kom prikrytú a po zosnatí toho, ukázalo sa, 
ze i plnú gélétu brindze. K tomu célé dva 
clileby zaujaly uz i cely priestor stola. Po- 
dívanie to rozkosné pre hladnych!

liozkos ale bola i podívat sa, jako to 
uz teraz mizlo z toho stola. Teraz naozaj 
islo uz dia toho násho hostiteiovho • „u mii a 
hlad pán a kto najhladnejsí, ten i najpred­
nejsí.“ Tu veru mladsím napra! „mlyny mleli“ 
a jak ste dakedy vídali, aspon slychali, co 
je to bojovanie a [lasovanie sa o závod, sem 
mohli ste sa jirísf podívat, co je to dosved- 
covanie o závod, kto má lepsie mlyny a kto 
vátsí pytel ci „zdravy zalúdok.“

Sám domáci pán hladel na to s velkou úlubou. 
rGesf,“ hovoril, „deje sa dnes mójnm 

stolu; jedzte len, jedzte, ja nezvykol som 
dotknúf sa nicoho, kym nevidím, ze moji ho- 
stia nasytení. To mi uz odpustit musíte, ze 
preto nejiem s várni.“

Pri tóm iste usmial sa stranou pre seba 
a tusím i myhol okom na starsích studentov,



C. 11. 1873.] OKOL. OBRÁZKOVt ("ASOl’lS. 257

jalio kto este voíaco za inborn má. No, jie- 
diaci to nepobadali.

A podivno. starsí ziavi asi traja este mii 
iH'lili sa z miesta. deilon z uich, sóhaj vy- 
bíadlej tvári, zvastu tenkúho a nosu este. ten- 
gieho, prvoroéní YiedOnsky doktoraiul hol 
síve prikrocil k stolu, svoj tenky nosíok na- 
clivlil nad misy, ale i lined vyniesol úsudok.

Apko Cendekovic, prihricvané jiedlá 
nestojá nie a priehrievaná polievka na noc 
to hotová otrava do zahidka.“

S tyin osalasil sa na svoje predoslé 
miesto na divan a pohvizdoval si. Mosel byt 
uz domáci, kod’ pána farára i apkom nazval. 
Diuhy, naozaj sóhaj tuény i od súdrohov 
Feróin Tocnym menovany, zdal sa trocha 
pozde opaniiitaf, ked uz krém gelaty brindze, 
jako poslednie útoéiste hlailnvch, pozostávala 
na stole. I ten, jako pi isiéi, tak odisiel od 
stola. zebv mu viaj biind/a teraz nechotila. 
Zeby i student nioliol byt priebernym, to 
len teraz zpozoroval som.

Xuz a ja sám ze coV Nejiedol som ani 
ja. <»il máliéka rád vinni som a pridr/al sa 
vzdy starsívh od selia. 1 teraz putali ma roz- 
hovory jejicli. Rozprávali podrolmosti deja 
udavsieho sa pred rokont v Bratislava1, kde 
jako známo. opustilo slovenske ziaetvo Ly­
ceum, ked’ l.odovítovi Őt úrovi zakázano bolo 
verejne predmdat rev, deje a literalóru slo- 
venskú. Za takvto dosevní pozitok rád ‘»pa­
st il som tamtie sopplikaotské pozitky a z.vlást 
bel som ucliom i srdcom cely pri tóm, ked 
modrooky llranislav, theolog tiez opostiv.-í 
Bratislava, vvkladal teraz o budúcnosti Slo 
vanstva a o povolaní mladíka sloveoskélio ; 
bo i ja chi li som byt Slovákom s du<ou i 
telom a i eéníka o predmete tomto tak mid- 
seneho jako bol llranislav tento mp 'óul som 
este nikdy. Bol som ale i jebo poz.ornvm 
posluehácom. t'o. ked un spozoroval, pri" 
stúpil ku nme, polozil mi ruku na piece 
a hovorii:

„Tak jest, bratku mlady, teraz co dice 
byt sóhaj na voíaco síiéi, zam eli1 skidy ma­
il arské a populuje do Levőre, lm tatain pre- 
stahoval sa kvet mládeze slovenskej, tani 
Stúrovv ínyslienky najdú svoje ohniste, tani 
pocujem dovoleno Bymavskémo, vernému mis-

íiiii, prednásat a ukázat sóhajom nasim, co 
síi Tatry, ktoré zrodily jicli a na jejichz ve­
idül tani hiadiít a co majó byt Slo vád pod 
nimi. Tani i vy stauet e sa skoro bystrym 
janin sokolom Tatier; bo --

Nedal mu dokoncit sám hostitel nás 
hovoriac:

„Bo neilrzí s tanító tymi ehlebármi, 
ale s nami, bode nás! Pozrite jicli, uz só 
liotoví!“

Vkazoval na sopplikantov strovivsích i 
posleilniu omrvinku z plnej gelaty a z dvoch 
cely eh ehlebov.

More. patrio zaéali si daktorí z nich uz 
i pípky vvtriasat, ze na dobni veceru vliutne 
si i zapípkajú.

„Ho ho,“ postavil sa tu Feró medzi nich, 
len poinaly saliajei, ked’ ste sa uz najicdli a 
mim nezvysili nie! -liest tu svoboilno jedno 
pred druhym, lo vám uz oznámil sám pán 
dunai, ale ja musiin upozornif vás, ze ne- 
znáte este mores, ked si nepytate dovolenie 
k fajceniu.“

„Tak jest,“ ozval sa rozhoduy hlas do- 
mái'cho pána, ..kto ebe u inna [írvvraz fajéit, 
ideien inusí o dovolenie prosit, ale íuusíme 
lm napreil i pasovaf za rytiera slavného rá du 
l’ajciarskelio a vy Toény znáte uz poriadky. 
l’red rokoni ]alsóval som vás jako Apó spo- 
loénosti za poboéníka svojlio, konajte teraz 
svoju puvimiost."

Pri tóm usailil sa vá/.ue vo svojom upe- 
racom stolci na prosriedku hornieho konca 
i/.bv. ze célú spoloénost mai pred oéima a 
naozaj jako svojlm rádu vdniajster, púsfal 
oblakové kotuée dymu. To uz nebol ten, co 
povedal vázue: „Bo uedrzí s tymi ehlebármi;“ 
to bol vvseli polilavár furtáckej studentskej 
spoloénost i.

l’abka iiz podrulie bula posberala prázdne 
náradie zo stola a Feró poboéuík konal svoju 
jiovinnost.

Na jirosried stolu pololoz.il pekny, spie- 
zou obruéovany, z éerveného slivkového ilreva 
vysl nilianv, temer jiolokovny siídok, plny do- 
brvm nakrájanym doliánom; k tmuu pohár 
papierovych ostrizkov na zapalovauie a dve 
dilié fajky. Svieca uz horda na stole, zazal 
k nej este i drulni, „jako vo sábes.

^ 9Q
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„No, • hovorí, „vsetko je hotovo, dohán 
ten najlepsí Kto eine fajéit?“

„Ja. ja," ozvali sa ziaci tenierhez vv niinky.
..Kto fajéit dice, mini íiajprv slavnostne 

slúbif. ze dá pasovaf sa za rvtiera slavindio 
láda fajéiarskelio a bez vsetkej odmluvv alcím 
i bez následovnélio polmevania sa za to po- 
drobuje sa vsetkym obradom pasovania za 
rvtiera, jakékor.ek obradv by to boly."

S tym obrátil sa k prvému:
„Slubujes slavnostne ?“
„Slubujem!"
Tak to slo naporad; krém Illadovansky 

aé rád fajcil, te ráz cinci napred viliiét obradv. 
Poboéník odbyl lio, ze teda fajéit m inidé, 
fajéit nesmic.

íSIub slozivsích postavil do dvoch radov 
na dolejsí koniec izby oproti ojieraeiemu 
stolen, na honi/ „Apó“ sedel a dívái sa na 
vsetko. Konca radu stojacícli bola n t stene 
zástera, ktorú sme si dosial ani neboli po- 
vsímli. l’oboéník stiíl si k nej a veliac: 
„Sem pozeraj I“ zosíial zásteru.

Veliky dohánovy list objavil sa na stenu 
prilepeny a u prosried neho dve dubovky 
(krátke, spiezou obité pípky) éi zapekacky 
pripevnené. Po boku visela ferula éi po- 
dlhovastá lopatka na údery, ktorú poboéník 
i linecf do ruky vzal.

Yyuéená a navyklá na to babka polozila 
práve teraz niekolko lírubsích, tensích, oslrvch 
polien k nullám poboéníka. Tento premeral 
si okom znalca vyskn klakadlo i vvsku pr- 
vého nádejného rvtiera a dia tolni i vybral 
poleno. ktoré* podlozil pod stenu hőre ostiím. 
Pojal lio za ruku, predviedol na prosried a 
velel:

„K lak aj i pobozkaj zapekaéky, poctivv 
tv barb slavnédio rádu fajéiarskédio!“

Zdráhal sa, ale k lak mit musel. Tento 
Plvé a na najhrubsie poleno odsiideny hol 
oproti barim privysoky Nutno mu bubi' skr- 
cit sa, pri com prirodzene tá nemenovateliiá 
éiastka tela vystrcila sa von a nohaviéky na- 
tialdy sa. doéím obiad bozku vykonával.

„Hyps!" ozvaly sa lista poboéníka a na 
ozaj rypslo i élaplo to fémion na nafazené 
nohaviéky nové'ho rvtiera slavného radu faj 
éiarskeho, ktory za tym stál si zase na mie­

st o, a by nasledoval za nini druliy. tretí az 
do poslednieho.

A tak to slo s vysokynii, s nizsími este 
borsié. Ti dostávali nizsie a ostrejsie pulená 
a listami nedosahovali az k zapekaékám. 
Museli teda dohánovy list triráz obliznút, 
a by priúéali sa jako nedospelí k opravdovej 
elinti dohánovej a tito platili za priúcku na- 
ozaj közön, snásajtic trojnásobné údery ferule 
nemilosrdiiého poboéníka.

Krcenie nosa a tvári 11 trpiacich, veselé 
smiechy a poznámky uz vytrpevsích alcho 
uz predtymto na rytierstvo pasovanych a sr- 
deény chychot „Apu" éi vclmajstra rádu, 
jelioz sadielko len tak triaslo sa v operaconi 
stolci éi na velmajsterskom tróné — to vse­
tko i viac najlepsie predstavte si pri tyclito 
rytierskych obradoch.

Vkonvenie bolo este smiesiiováziiejsie ct 
váziiosmiesnejsie.

Kazdy takto pasbvanv éi ferulou ]iaso- 
vanv musel pokorne jiredstiipit pred „Apu“ 
a celkoin in ti ve pobozkaf ruku. Na odmemi 
(lustái tuu istou rtikou - fréku po nose. 
No, dost milosrdiiú a Apu pri kazdom pre- 
riekol vázne : Funiiga inunduin !')

Fumigovali teda svet t. j. pozapalovali 
si a fajéili uz teraz pri uajlepsom rozmáré 
a veselej vrave.

..Babka!" volal toto uz po tretie mis 
„Apó" 11a gazdinu, ktorá i teraz pribelila jako 
veverka.

„Zabudla si, ze más daf veéeru na stól! 
Poéítaj mis koikí sme, aby si na kazdého 
zastrela.“

„t'o veéeru? Co na ka/dého zastref?“ 
divili s:t nasi növi rytieri rozkazmn tyinto, 
ne]mchopnym pre tak nasytenych jako oni 
buli neihiviiyiiii pamlskami obedu a teraz du- 
liánoxym dyinom.

Ale tak bolo! Poboéník pomohol babke 
vytiahnut stól: tato vrtka osóbka zastrela

1) Je to porekadlo u nasivh fajkáruv. kod si 
liozapaluju: „Fiiinigaimis — ergo itaipie — nimi- 
dum!“ Ura slov latinskyeh: fuinare, fajéit a iu- 
migare, zapovrlmvai ti ivén, vysmiai sa mu. Teda 
jakoby riekli: Nedbajme na kazdodeimé starosti. 
na to. éo nas \ svete trápi; uddajme sa bezsta- 
rostne obfúbenému náui jiozitku.
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hiieif na devátnástich. Dohre si nás bola

Na skutocnosf, este lepsie vyvalovali ovi
nasi nasytcní fumiganti sveta a márností jeho, 
(i lepsie; zacínalo jim svitat, zc nebodaj 
prefumigovali si masnii verem pri kyske1) a 
pri ohrievkoch obedu.

Apó nás i to pozoroval a preriekol:
,.Co vy? Mienite, zeby sine my mali ist 

0 blade spat, keif stevy jedni posberali smo- 
tanku z mliecnikov, druhi neodpustili jdnej 
"elate? Mali ste vedief, zc ked vAs pasovaf 
budeme na rytierstvo, pride i k slavnosti 
primeraná veeera na stól. Poboenik, kpnici!“

Poboenik bral uz kíúce zavesené nail 
beibom rytierstva fajciarskeho: babka drzala 
uz hotové pintovky. 0 chvilku dosly sklc- 
nice pine cervenym vínkom na stól, na úomz 
lined i kúrily sa inisy pine ceistvymi lialus- 
kami a takze cerstvé pecienky vydávaly vöiiu 
rozkosmi.

,,Takúto veccru uz i zo zdravotnych 
oldadov chvAlim,“ póznáménál na kratko mi­
ll ej ny Aesculap nás a prvy nedal sa niikaf, 
ked poboenik povelel: „Suhajci, do robot)" 1“

Poznamenaf netreba, ze robota dobre si a 
oil inky do zalúdka, tyin Co velkodusne za- 
preli seba pred mliecnikmi i preil ohrievka- 
mi i pred gelatou brindze; ale ti mliecni a 
brindzovi rytieri skarede zazerali. kym mini 
to tak chutilo a uni sotva omlsniit uz vlá- 
dali, co dobrého. Apovi násmu za vrch stola 
chutilo dues dvojnAsobne na pohlad elinti a 
rozmaru u jednich, rozpaku a uiitenosti u 
druhych.

„Co ty babka? Zle si poéítala, o jednoho 
na viac si zastrela a dost mini t.esiio,“ ho- 
voril pán farár, ked uz troclia bol Iliad utisil
a pozrel po stole.

„Nie, vasa milost,u odvetila poslubnjúca. 
„Ale jeden mlady pán nechcel si sailnúf; 
fajéi si vonku pod stenou.“

„Poboenik, dnu ho!“
Poboenik doviedol tak pekne sikovne 

za stieu mójlio Hladovanského. Cbudiík, 
uz za mladi náruzivy fajkár, ked tu dnu 
nesmel, vysiel pofajcit sí von. Za pokutu

lj Sadnuté ínlieko.

musel teraz fajku odlozit a vsetkym pona- 
lievat.

Uratislavci zdvihli poháré a zaeali tű 
nasu samoprvú prebudzajúcu:

Hej, len vzdy veselo —
Cic. közi kozina,

Este mim nebila
Poslednia liodina atd.

To bolo len heslo k zaciatku spievania 
nasieli mladistvvch národních jiiesni, ktoré 
v lom case zavznievaly sem oil Dunaja a 
oldás dávaly po nebotyenyeh Tatráeh. V na- 
sej prítomnej spolocnosti zavznelo to napié 1 
tak veselo, znelo potom i búrlivo: „Zaj — 
zaj — zajilú nasi vrahovia!“ Zavznelo lined 
i zádumcivo odhodlane: „Dunaju slovcnsky, 
uz ta zaneeháme; ked na tvojieh brehoch 
ústavu némámé.“ Znelo este lepsie v odlio- 
dlanosf posmelujúce: „Ponad Tatrou blyská, 
hroiny divo bijú!“ Zavznelo plné zápalu: „Hej 
Slováci, este nasa slovenská rec zije!“

Nasi dnesní mliekari a hrindziari otvo- 
renyma listama hltali do seba zvuky tychto 
picsni. N aj viac jak dakde dosial poculi: 
„Budim; chlapei veselí, jako nniclia v kyseli.“ 
Tu otváral sa i jim jakoby novy svet divov 
nadsenia a zápalu duciin mladistvého. Illa- 
dovansky zapomínal na fajku i na osudne 
s menőm jeho spojeny lilád a nalieval rezko, 
ochotne. Niektorí z mladsích uz znali a spoil 
prizvukovaf k spevu; ti prizvukovali. aby 
skoro tak zacínaf a spievaf umeli jako Bra- 
tislavci.

Apó nás rástol od radosti a opätoval: 
„Suhajci, iba vtedy dobre sa cítim, ked som 
meilzi várni. Omládam pri speve vasom. Hej, 
keby to nás tak buli ucili! No ale, naucte 
aspoít vy túrni tychto mojicli rytierov stan-lm 
ni du, jako májú so spevom a nadsením ho- 
fovif sa do zivotaa ujst svetu ehlehárskemu.“

To zas nebol ten vesely fúrták medzi 
Studentini, to hol uz muz za nieco vznesen- 
sieho nadseny.

No vtedy nestacil som divit sa tymto 
aspoii zdanlivvm protivám; bo preéo élovek 
za nieco vznesenejsieho zaujaty nemohol b) 
i rozveselif sa zartovne a kto zartovny preco 
uemoholby i nahniit sa. odusevnenym byt za 
vec vznesenú, vá/nu, prísnu?

33*



I predstax il som vám voci ti d o, jako 
nasiel som jich v skutocnosti na mojej sup- 
plikantskej páti a zviásf tuná u Apu ( en- 
dekovica: z jvdnoj strany domicrajúci svet 
obvcajného chlebárskeho studenstva, z druliej 
strain" uz svet mhidez.o zápalistej, nadsenej 
za sviitii vec, pravdu a zivot slovenského 
národa.

Slo uz prcz pnlnoc, kcdpolmcnik a Hla- 
dovanskv robili poriadky na novlah. „Apo,“ 
Branislav a doktoraiul odobrali sa do iz.by 
na druhej strain- doniu, kilo pro kazdebo 
jednoho bola postel odpravcná. To znacilo 
trojcisárstvo europejské; cisári tain spall po 
ji-dnom v posted. Starsích upravil pobocník 
do vedlajsej izby, kde- i sám miesto mai a 
kdt- spali po dvaja v jednej posteli. To buli 
kralovstvá a kiáll Kondin* v najpréstransej 
Ízbe, kde bavili sme sa. ustlala sebt* re­
publika. Babka doniesla slainy, Illadovansk}

(l)okonrenic
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ju porozprestieral na prosried izby; z dvocli 
postiel a zo satníka kto co mohol, to po 
chvtil: perinu, vankus, paploncok, kepencok 
a co iné; vyvalil sa, kde chcel — a spal 
jako v oleji

Cisári a králi museli zarhovávat dvorskú 
(-tik(*ttu t. j smeli vstávaf a Imiit len, ked 
n.\pou vstal, co po takojto spolocnosti oby- 
cajne len o desiatej pred obedom byvalo.

Jediná republika mala právo vstávaf, 
kedv sa komit Iúbilo, cl jako koho práca a 
vesta mitila. Babka vypravila kazdého s clile- 
bom a briudzou do práee a cesty. Tolioto 
práva pouzili sme dost zavvas rána íny re- 
publikáni t. j. supplikanti: ti co sme. jich 
tu prvvraz videli síi vsetci nalior, íny traja 
nadol; ti za nami. íny za nimi na suppli- 
kantslai srvátku, ked smotánku lioli sme si 
uz posberali jedni druhym. jak nám ti zdola 
lak íny jim zliora slovenského kraja.

naslednje).

[C. 11.1873.OKOL, OBRAZKOVt ÓASOPIR.

) ungmannova slavnosf
Dokoncenie.)

„Nehovorím nie nového, ked poviem, ze 
Jungmann zostane ceskému národu vzorom 
vlastenectva, lásky k \lasti a národnej snahv, 
vzorom humanity, vysokého vzletu myslienok 
a vübec vsetkého vzneseného: vzorom, jehoz 
ziar rozsírila sa v nas-un národe lakon mic­
ro«, zu prekvapilo to nie len míia, ale i muo- 
hého z X ás, ked videli sme dues, ze nielen 
ins velv liánul prisiel sem. aby stal sa úcast- 
nvni dnesnej slavnosti, lez ze prisli k mim 
hostia i z dalekych krajín, aby podiel brali 
na oslave násho velikána. Zajiste dovolíte 
mi. abycli menőm oslávenca a národa poda- 
koval sa vsetkim tym. ktorí prisli sem 
z cudziny, aby tiez vzali úcasf na tejto na- 
sej národnej slavnosti. -— Konecne volám, 
jako i tisíee so mnou, z célúim srdea: Ne- 
livnúcu pamiif a slávu násmu otcovi, násmu 
oslávencovi .lozefovi Jungmann!"

..Vecná mu párnái !** oz.valo sa shrontaz- 
dením, a hlucné „sláva!" reeníkovi.

I*o l'alavkého reci újai sa slova sriebro- 
vlasx staréok, vrstovník oslávencov, dekán 
Marek, ktory pohnutym hlasom hovoril: 
../.niste, dovolíte pánuvia, abycli co vrstovník 
slavného Juugmanna, priniest sínél prípitok 
oslávencovi, s najvrelsím zelaním. aby menő 
a ducii Jungmannov prevanul célé Slavianstvo 
a po tisíc rokocli aby v ceskom srdei opat 
vzplanula tá ziar, ktorá pluila Jungmannovo 
srdee. Láska k vlasti, neunavenosf a hor- 
livost, nech dia Jungmannovho vzoru vzplane 
vo vsetkych ceskych krajoch, ku blalm vlasti 
a clovecenstva.“

A nato jiripil Marek este menovite i 
reeníkom, ktorí o Jungmannovych zásluhách 
vcera a dnes hovorili. Zatym oznámil bostoni 
prof. Zeithammer, ze ..ku tejto slavnosti do- 
slo vyse 2«M> pozdraxujúcich telegrammov, 
z. Ciecli i z cudziny, idnycli vrelého súhlasu 
s nasimi snahami, a privohlvaiu vsetkym, 
ktorí sponjenuli si na nás národ, na zdar a



na slávu!“ To malej prestávke lilásil sa ku 
slovn starosta Lublanského Sokola, Jozef 
Nolli, a prehovoril v slovinskej reci. Zdravica 
jeho vyvolala veiké nadsenie. Ked utisilo sa 
trocliu rozculenie niysli. vystúpil srbsky státny 
radca, Jankó Safárik, a hovoril po cesky. 
Nasledovalo hlucné „sláva!“ a hudebni sbor 
lined’ na to intonoval nasu slovenskú ,.Hej. 
Slaviani, este nasa slavianska rec zije!“ Sotva 
zalichla piescii, povstal Viliam l’aulíny-Tóth, 
a povedal nasledujúcu zdravicu:

„Ctené panstvá! Po odznení sladkych 
zvukov fejtő, pod slovenskymi Tatrami zro- 
denej piesne, ásnád najprirodzenejsie bude, 
ked ja njmein sa slova, co podpredseda, co 
zastupitcl ..Matice Slovenskejdonásajúci 
Vám srdecné pozdravy od bratov, jichzto 
kolíska bola kolískou i slavného Hullára i 
velkého Safárika. Urálii bratia, Vás povsechne 
milovany uestor (dr. Palaeky) vo svojej túrni 
prednesenej reci povedal, ze vyslovuje nám 
z röznych vidiekov cudziny do Prahy ku 
Juugmannovej slavnosti doslym bostoni, vda- 
ku ceského národa; na toto jeho vyslovenie 
vdaky som ja tak smely active poznamenaf, 
ze my za teiito nás skutok, t. j. za nás prí- 
vhod do Prahy ku dnesnej slavnosti, voskrz 
nezasluhujeme zvlástnej vdaky, lcbo my \\- 
konali tvm jednak len svoju prísnu povinnosf, 
jako Vasi bratia. A my osviezení boli uVás 
na duchu a mysli, a veru takejt.o sviezosti 
súrne potrebny je národ krivdenv, odstrko- 
vany, lebo pri svojich íazkych námahácli po- 
trebuje zmuzilého ducim, statnosti a vytrva- 
losti, ktorychzto cností vzneseny príklad 
spatrujeme pri X ás. Ann. bratia, je to nasou 
vzájomnou poviniiostou, tesit sa nasim úspe- 
chom vospolok; a my verítne, ze ked i na 
Slovenskú rozjarí sa ráz ducii národnej vzde- 
lanosti, a ked i my tam slávif budemeslav- 
nost tejto X'asej podobnu, hovorím vei íme, 
ze i X'y ochotnc dostavíte sa medzi nás, a 
budte ujistení, ze vtedy aj my uvítame X ás 
s tou bratskou uprimnosfou, s ktorou uvítali 
ste X'y nás pri fejtő slavnostnej prílezitosti- 
Lebo beda by bolo bratom Slavianom, keby
oni vzájomnenenavstevovalisapri radostiplnvch 
slavnostaeh; ale storáz beda by jim bolo, 
keby nepamátovali jedni na druhych v biede

C. 11. 1873.]

a neresti, keby nemali bratského súcitu pre 
tycli, ktorí navstívení sú národním nestastím. 
Nezapomínajmez, bratia moji, obzvláste v bla- 
hych okamyhoch na neblahych svojich bratov, 
medzi ktorych, bohuzial, pripocítat nutno i 
nás mily, dusevne i limotne za inymi prílis 
zaostalv lúd slovensky, Vám pobratimny, X'ám 
Cechom dia krve a reci najblizsí. No sú, 
ktorí tvrdia, ze prestali sme byf Vám uaj- 
blizsími, lebo vraj odtrbli sme sa od Vás; 
— avsak co nás deli? — pár litier; uuze 
netrhujme o ne, v pokoji nechajme litery 
rózné, a ducii necli nás obzivuje jeden. Ami, 
bratia Cesi, casto pocúvame tie lilasy, ze my­
na skodu obocli nás odtrbli sa od X'ás; a 
tieto, istti len z puhélio nedorozumenia po- 
vstávajúce trpké vvcitky, bratia moji, sú jedny 
z. tycli najbolestnejsícli úderov, ktoré dostá- 
vajú sa nám údelom od neprajného osuilu, 
lebo verte, ze co nasi osláveuci pred stvrf- 
stoletím ucinili, to urobili len z puhej nut- 
nosti; — no ja som tolio pevného presved- 
cenia, ze ked sa s bratskym srdcom a roz- 
uuiom prizreme tej veci: nemozné je dalsie 
nedorozumie medzi nami. My uprimne ze- 
láme si literárnu svornost a sliodu s X'ami, 
o tóm X’ás ujisfujem co podpredseda a za- 
stupitel násho vedeckoliterárneho ústavu: 
lebo prícinou násho odlúcenia nebolo lda- 
dniie neshody, nie bazenie po nesvarách, 
lez prícinou jeho boly — abycli sa tak vy- 
slovil literárno-ökonomické ohlady. My 
to dobre vieme, ze nás lúd velmi zaostal za 
X'asim ludom, a povzniesf ho ku vyssej vzde- 
lanosti, aby jako tak stacil casom za X'ami 
krácat na puli osvety, bolo mozné len jeho 
vlastním materskym jazykom, jeho vsetkym 
rovnako srozumitelnou slovenskou recou; 
pre to bla nasa slovenská literatúra zaoberá sa 
zviitsa len — dovoltc mi plebejny vyraz — pe- 
covaním o kuchyiiské potreby dusevne hladnej 
rodiny, ku ktoryin patria menovite mraviio- 
poucné, poucnozábavné, hospodárskea na nasu 
minulosf sa vzfahujúce spisy; — v potrebácb 
vyssieho umstva a vedy ale odkázaní sme 
na Vás, a verte, ze ktory Slovák Vasú Pralni 
navstívi, ktory murié tuná do Vasicli vede- 
ckycli a umeleckych ústavov, ktory hol svéd- 
kom Vasej dnesnej velikej slavnosti: ten

261OKOL, OBRÁZKOVV CASOPIS.



OKOL. ORRÄZKOVi CASOPIS. [C. 11. 1873.262

istotnc uzná, ze na poli vedy a umonia je | Kalda zo státu Ohio, na zrast ceskej národ- 
budúcnosí nasa odkázaná na spoluidenie,: nosti a pán Kaspar z Yltavotyna na slávu 
menovite s Yanii: áno tu a nikde inde kyne vsetkych cudzích hosfov. R touto zdravicou 
nám na tomze poli skvelá budúcnosf. Tak ukoncená bola slavnostná hostina, a vsetko 
to myslím ja a tak myslia to moji pocetní hrnulo sa do divadla.
priatelia na Slovensko. A po takomto osved- Y novomestskom divadle o siedmej ho- 
cení sa z nasej stranv, verím, zp konecne dine u nesmiernom davu obecenstva — 
vvnivznú tie cierne töne neblahého nedoroz- zavznelv zvuky slavnostnej ouvertúry, slo- 
umenia niedzi nami: ved krv nie je voda. zenej od Karola Bendla, na co páni Otília 
a íny, bratia! sme jedna krv a jedna kost: Sklenárová-Malá so sl. Bubeníckovou pred- 
nuze milujme sa! Ja pripíjam na vzá- niesly Ziinglov proslov, ktorému dostalo sa 
jonmé bratské dorozumenia sa luatiiv Ceeliov zo stranv obecenstva velikánskej tíluby; nad- 
a Rlovákov. jíchzto oteov pracli a popol spo- senie kulininovalo, ked v úzadí javista oh- 
locne spocíva na nejednmn huj isti; — ja pri- jav il sa p. Pinkasom vyhotoveny zivy obraz, 
injain na zdar nasej úplnej shody, aby — predstavujúci skupenie ceskych spisovatefov 
jako sme jedno boli v ininulosti, práve tak od najstarsej doby az po Jungmannovú dóba, 
jedno sme boli aj v budiicnosti, svorní a' hladiavivh ku obrovskéinu, sochároin p. Yil 
shodní jako jedno telő a jeden ducii. Zivili dóm shotovenému poprsiu oskivenca, ktoré 
bratia (.’esi!“ na prosriedku umiestené bolo: pri opiitnom

Ked utísily sa búilivé pochvaly, pripil vytiahnutí opony zaspievaly spevácke spolky 
ctihodnému stareckovi dek. Marekovi jirof. Bendlovu kantáta. Na to predstavená bola
Zeleny.

Medzitym priblízil sa bol cas divadel- 
nieho predstavenia: a preto ked odisli uz 
boli Palackv, Martinié, Holes, Rieger, 11 ar- 
rach a j.. i my Slováci pobrali sa, aby vi- 
deli sme dnesnie slavnostné predstavenie.

Kolárová tragoedia ..Monika," ktorii obeeen- 
stvo s veikou pozornosfou sledovalo, éasto 
dávajóc dökazy hortícej líluby

Y ten isty vecer osporiadané boly zá- 
bavy este i na invch miestacb, a hudby o/y- 
valy sa takmer zo vsetkych verejnych zalirád

Dalsie prípitky. ktoré potom este prednesené | a miest. 
boly na banketté, podávam len strucne. \ r- My st rá vili vecer az do pozdnej noci 
cholca dosiahlo nadsenie, ked dr. K. (írégr na Zofíne, kde nesmierne moc obecenstva bolo. 
ujav sa slova, vzletne a nadsene lícil óspe- Na droliy den nastúpili sme spiatocnó 
chy sluvianskej vzájomnosti. Na to vyuiesly cestu, kochajúc sa sladkymi rozpoinienkami 
este prípitky: zástupca cesko-moravskej he- na vclikolepé okamyhv minulého dóa, jehoz. 
sedy v Parízi, p. Jozeí Kővár, na vecnú pa- blahá pamiatka zive utkvela nám v nasich, 
mát oskivenca; podobne dekán z Ilohrovic touto slavnostoo osviezenych dosach a íny- 
P- *' • * ernolmuz: p. R kard a na castejsie slack. Tak to opostili sme ju fakó, jak ú sme 
schádzanie sa röznyeli muzov Slavian-plemien si predstavovali v jej sviatochom rúcho. 
v hratskom krohu; Americky Cecil, p. F. Paid Országh.

-<e¥í»-

Frantisek Lad. Celakovsky.
(Podobizeö na str. 211.)

\ stvrtom císle casopisu náslio podali hviezd na ohzore novovekej ceskoslovenskej, 
sme podobizeh a zivotopis prvélio spevea no i svetovcj literatúry, básnika ,,Roze sto- 
ceskoslovenského, Jána Kotlára; does podá- listej“ a „Ohlasu piesni ruskych'1 Fran- 
vame vyobrazenie druhého básnika, ktory tiska Ladislava Őelakovského. 
vedla Kollára je jednou z najskvelejsích Celakovsky uarodil sa v ceskych Stra-
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konicach dha 7. Marca 1790 z rodicov chu- 
dobnych a hoi jedinym synom. Otec died 
mat z neho hudobníka; no na naliehanic do- 
bii'j maticky zacal r. is 12 na gymnasiume 
v Budejovicach studovat, kam mu ona pradlo 
i dilid) nosievala. Maly Frantisek studoval 
pilno a doma z rozkosou cítaval básne Schil- 
lerove a Götheho. ZU tu s Jozefom Kama- 
rytom. Músa jicli na veky spriatelila. Do 
piatej triedy presiel do Písku, kde polozil 
základ ku klassickej svojej vzdelanosti. V 
prázdninách cítaval doma u priatela Plánka 
Puchmayerovu sbierku básni, Palkovicovu 
„Musu zo slovenskych bőr“ a Nejedlého 
„Hlasatela.“ I oblúbil národ svoj i jelio 
nilIIvit Dalej studoval v Budejovicach, Linci 
a v Prabe, kde studujúc tilosofiu pripútal 
ho sviizok vrúcdio jiriateístva s duchami je- 
nm príbudznymi, s Chmelenskvin, Yinarickvm 
a inymi mladymi literatmi ceskymi. Ducii 
jeho xázny prilnul tu ku studiam váznyni, 
najme k jazykom a literatúram slovanskym. 
Prvyraz vystúpil na pole literárne r. 1822, 
v kton ni vydal: „Smísenó básne“ a „Slo- 
vanské národní písné,“ trí sosity. Básne jeho 
vyniki'jiice vniutornou hlbokostou a nevsed- 
nou dokonalostou formy, a sbierkou svojou 
národních picsái osvedcil dvadsaftrirocní mla- 
dík neobyeajne vybriíseny vkus a dőkladnú 
známosf vsetkych hlavních mírecí slovanskych. 
Rok na to vysli od nelio „Listové z dávno- 
vékosti,“ preklad Ilerderovych „Blätter der 
Vorzeit,“ v ktory ho vidíme co úplného maj- 
stra v prose. It. 1825 vydal s Chinelom prvy 
cesky almauah „Dennice,“ r. 1827 „Litevské 
národní písné“ a „Marinku,“ preklad Gü- 
thovho drámátu „Die Geschwister.“ It ku 
1828 vysiel od neho preklad z. Yaltera Scotta 
„Panna jezerní.“ Tym koncí sa prvá doha 
literámieho behu Celakovského.

R. 182<l vysiel „Oldás pisili ruskych,“ 
poriatok to slávy jeho. Objavil sa v básnach 
tychto tak récéim sam ducii národnej ]ioesie 
ruskej, ktory z diela tolni vaué, zidealisovany 
básnickou genialnosíou. Mimo Kollarovej „Slá­
vy Dcéry“ nepotkal sa posial /iádon plod 
novovekej literatúry s prospechom tak liluc- 
nym, jako „Oldás pisili ruskych. - Keby ( e- 
lakovsky nie insicho nebol pisai, jediné dielo

toto bolo by mu pojistilo miesto medzi pr- 
vymi básniky. Pri vsetkej svojej lit. sláve 
zápasit musel Öelakovsky s hmotnym nedo- 
statkom. Ived r. 1828 konsistor Prazská vy- 
dávat zacala „Casopis ]iro katolické ducho- 
venstvo“ meuovala ho za korrektora a pod- 
redaktora tobozé casopisu a knieza lí. Kin- 
sky, predseda „Matice ceskej,“ vykázal mu 
6UO zl. A tak hrnotne zaopatreny odovzdal 
sa s celou dusou spisovatelstvu. R. 1834 
stal sa redaktorom „Prazskych Novín-- a „Ce­
skej Vcely.“ V tom case pojal za manzelku 
devu na tele a na duchu ustachtilú, v „Ruzi 
stolistcj“ ospievanú, Marin Ventovú, dcéru 
strakonického kupca. Po smrti Nejedlého 
vymenovany hol r. 1835 pomocnym iirofes- 
sorom rcci a literatúry ceskej na universite 
Prazskej. Blaho jeho netrvalo dlho. Nastal 
huj literárni medzi Tylom, redaktorom „Kvé- 
tov.-- Pre ostry ciánok v „Pr. Xovinách“ 
pozbaveny hol Metternichom prof. úradu a 
redaktorstva. Bola to rana velká. Nastaly 
dni biedy \ rodiue velkého básnika a uóenca. 
V smutnom case tomto pisai najviac svoje 
satyrické ejiigrauiy. Roku 1837 vydal druliú 
sbierku piesni ruskych, r. 1831) a 1841 „Ci- 
zouárodní jiísné“ a r. 1840 „Illyrské národní 
písné.“ No tohu istého roku vysla i jeho 
„Rúze stolistá-- a „Oldás písní ceskych.“ 
Cím dalej hol básnicky genius jeho driemal, 
tym vatsí bul jasot nad novyini jeho plody.

Ií. 1812 stal sa professorom slovanskej 
filologie vo Vratislave. Ked mu r. 1844 mi- 
lovaná Maria zomrela, pojal r. 1845 za man­
zelku Antoniu Reisovú (Bohuslavu Rajskú), 
slavnú vyehovavatelku z Prahy". R. 1848 me- 
novala ho universita Prazská doktorom tilo- 
sotie, súc sem za professora lit. slovanskych 
vládou povolany. Tu prednásal usilovne srov- 
návajúcu mluvnieu mírecí slovanskych i bol 
rozlicnymi vyznaceniami obsypany; no zacal 
i na tele chradniíf. Sbieral dodatkv k rozlic- 
nym slovníkom jako i slov. porekadlá. Roku 
1851 zastihla ho nová rana, i druliá man 
zelka mu zomrela. Pri tóm i choroba jeho 
stále rástla. Dint 25. Júla oldaliul. Dim 3. 
Aug. diktoval svoju posledniu vólu , dini 
Aug. 1852 po siestej hotline vecernej usnul 
v ticliom spánku veiky genius teilte.



OKOL, OBRAZKOVt CASOrlS. [C. 11. 1873.

Jeho slavnvni pohraboni a zániiutkoin uujo kosátá Slovanom posvötná lipn, z ktoroj 
svojini dokázal öosky n.trod. jak velkií ztratu si pisától tychto skrovnych riadkov chvo ku 
utrpel smrt'ou gi-nia nemilosrdnym osudom na pamiatku odtrhol. kod toli to roku jt-dnoho 
pronaslvdovanóho. Na cintoii volsanskom vy- májovóho rúna prod pomníkom joho klacal 
stavil mű vdnőny národ na mohylo krásny a tieto i pre nás Slovákov vyznamné sióvá 
ponmik. podobnv HankoMiiu, ktorélio \yohra- na nőin vyiyto citál.
zeni«* smo v prvom vísle „Orla“ podali. „Jen svorny ducii i volikost dá ko mno- 
Vhiadny, asi tri sialiy vysoky poniník zastic- hosti Buli!“

ti
LUDOVIT ZELLO 

slovensky básnik, ov. nőitől v M. Körösi, nav. 7. Augusta 1809 \ H. Bystvici, 
diia '2\. Novondira 1873 po krátkoj nonioci usnul v Pánu.

Vecna mu pamät i poci Tatrami i u slovanskeho národa!

Vvte sa, mládrz! ho vymrú porti,
Beila jim v Imibe, oteom neuiyeh iletiü

Listáreii redakeie a ad minist rácie.
I* *L \" V l'ovest musi cakaí na budúci rok. v X., (I. K. v L.. M N. vo H.. K. \. v B ( • • 

H v T Nt'vy nrrhalo -'ll to, sám >a presved- |‘. K. a N. Sk. v I*., M. Pb. v H. Sí devné dirkv. 
1 v' * !' ’ I* K \ I’. l'i'slitv a nedoplatkv A ti ostatní vvsv 300 pt. pp. odberatrlia vo zamv-
poslali nám pt. páni .) \ Neuhaus-e, J. S. v Sv. áfájú? Kto cítas rozumej! Oprava tlace. Ne-
P • •* b N I• • M. A. v I*., \ I". \ B., .1. C. v Ív, pozomosfoii sadzava, vklzla sa nám vrTká vhyba du 
•! D .1» B . I' M x K . A. ll. \ St. T., .1. s. v é. tohto na ‘A'-. 17; iná tana byt: „Vylet /. . . vy- 
1 ^ * v ^ • d. .1. v \. II.. J. ( . v T.. páni .1. stavy v tomzv < lanku v 1. stl. v s. r. oil vy. ma
b v ^ • >x■ v I’. I r. .S. v J.: L. I). v 1 >., A. ,1. byt: ..brrhovh ;** v básni rKvívtok“ v 3. versi niá 
v “• b.. A. B. x S., .1. 0. N 1’.. E. v V. II. byt: ,.Z jari ** — Korrektor.

Prrd piára sa u rrdakrie a administracir v Privvidzi (Pri vigye):
Celorovív na „Orla“ a „Slov«snost“ 4 z 
dobni nvitrlia obtlr^ia óba «asopisy za 
Stoji ..Oroh ;i z|. . „Slovrsnost- i zl.

bla“ .1 „Sluv -iiu>f- t zl.. polrornc 2 zl. r. v. Stmlnjnva a rrinrselnívka mládrz, i <‘l 
dnlrzia óba vasopisy za 2 zl. „Orla“ a ..Slowsnosf“ mozno i osobytne obdi/af a \t<

a rémeséi nírka mládrz, i ebu- 
i osobytne obdivaf a vtedy

. „Slovrsnost“ 1 zl. Óba vasopi \ vycliádzajú rovnr vo 12. sositocb, 1 •"> hím1 ő hárkovzl. . „Slovrsnosí“
silnyvh, kazdého rnesiava na stvorke." rnoiava na stvorkr. Kor. II, a III ..Orla“ rno/no (lustát po 3 zl., mládrz po 2 zl.

Majitvf a vydávatef And ír j Truvhly-Sytuiausky. — Kníhtlaé.-úcast. spolok v T. Sv. Martine.


